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ДАРСИ 1
ТАКРОРИ ДАРСЊОИ ГУЗАШТА

Машќи 1. Номи ќањрамонони Тољикистон ва шоирони 
тољикро мувофиќи тартиби њарфњои алифбои тољикї нависед.

Эмомалї Рањмон, Садриддин Айнї, Шириншоњ 
Шоњтемур, Бобољон Ѓафуров, Мирзо Турсунзода, 
Нусратулло Махсум, Абўабдуллоњ Рўдакї, Абулќосим  
Фирдавсї, Саъдии Шерозї, Абдуррањмони Љомї, 
Абдулќодири Бедил, Абулќосим Лоњутї, Мирсаид 
Миршакар, Гулчењра Сулаймонї, Лоиќ Шералї.

ФОНЕТИКА 

Машќи 2. Ба хотир оред:

Савол Љавоб
1. Фонетика чиро ме-

омўзад?
Фонетика љузъи илми за-

боншиносї буда, овозњои 
нутќро меомўзад.

2. Омўхтани фонети-
ка чї ањамият дорад?

Ба воситаи ќоидањои фоне-
тика мо овозро аз њарф фарќ 
мекунем, талаффуз ва навишти 
дурусти овозњо ва њарфњоро 
дар калимањо ёд мегирем.

3. Фарќи овоз аз њарф 
дар чї аст?

Овоз садо дорад, онро ме-  
шунавем. Овозњои нутќ бо  
њарфњо навишта мешаванд.

Мо медонем:

1. Алифбои забони тољикї аз 35 њарф иборат аст.
А, Б, В, Г, Ѓ, Д, Е, Ё, Ж, З, И, Ї, Й, К, Ќ, Л, М, Н, О, П, Р, 
С, Т, У, Ў, Ф, Х, Њ, Ч, Љ, Ш, Ъ, Э, Ю, Я.

2. Алифбои тољикї 6 њарфи садонок - а, о, и, у, ў, э 
ва 24 њарфи њамсадо - б, в, г, ѓ, д, ж, з, й, к, ќ, л, м, н, п, р, с, 
т, ф, х, њ, ч, љ, ш, ъ дорад.
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3. Чор њарфи дигари алифбо ётбарсар аст. Ётбарсарњо 
аз ду овоз иборатанд, вале бо як њарф навишта мешаванд: 

й+э=е, й+о=ё, й+у=ю, й+а=я

МУКОЛАМА

Комрон Зебо

Салом, Зебо! Салом, Комрон!

Шуморо бо оѓози соли 
тањсил табрик менамоям.

Ман њам Шуморо табрик 
мегўям.

Таътили тобистонаро 
дар куљо гузаронидед?

Ман таътили тобистонаро 
дар истироњатгоњи бачагонаи 
«Зимчурўд»-и ноњияи Варзоб 
гузаронидам. 

Варзоб ноњияи хушманзара 
аст?

Бале, дар Варзоб кўњњои баланд, 
дарёњои сероб ва дарахту 
гулњои зебо хеле бисёр аст. 

Ман дар ваќти таътил бо 
падарам ба шањри Хуљанд 
сафар кардам. Њангоми 
сафар падарам ба ман 
дења, ноњия ва шањрњоро 
нишон медод. Ноњияи 
Варзоб дар шоњроњи 
Душанбе–Хуљанд ќарор 
доштааст. 

Бале, ин ноњия дар наздикии 
пойтахти Тољикистон – шањри 
Душанбе, љойгир аст. Шоњроњи 
Душанбе–Хуљанд аз њамин 
ноњия мегузарад.
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Дар истироњатгоњ бо кї 
шинос шудед?

Ба ин истироњатгоњ бачањо аз 
тамоми гўшаву канори љумњурї 
омада буданд. Ман бо Ситора, 
Гулнора, Таня шинос шудам. 

И с т и р о њ а т г о њ и 
«Зимчурўд» барои 
хонандагони фаъол аст?

Не, њамаи бачањо метавонанд 
дар ин љо истироњат кунанд.
Њамроњи мо хонандагони бо-
лаёќат аз мактабњои тољикї, 
русї, ўзбекї, ќирѓизї ва 
туркманї буданд ва мо бо њам 
дўст шудем. 

Шумо бо њамдигар бо 
кадом забон суњбат 
мекардед?

Њамаи бачањо забони тољикиро 
хуб медонистанд. Мо бо 
њамдигар бо забони тољикї гап 
мезадем, китоб мехондем ва 
шеър ќироат мекардем.

Шоњроњи Душанбе – Хуљанд.        Бачањо дар истироњатгоњ.
Машќи 3. Тарзи навишти калимањои зеринро машќ кунед:
 аввал, миллат, ѓалла, иттињод, пилла, пашша, барра, 

ќувва

СУПОРИШ:
1. Бо чор калимаи ин машќ ибора созед.

Намуна: миллати тољик…
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2. Зарбулмасали «Аввал андеша – баъд гуфтор»-ро шарњ 
дињед. 

ЛУЃАТ

ќањрамон  
андеша
гуфтор 
табрик кардан  
истироњат кардан  
истироњатгоњ

шоњроњ
ќироат кардан

герой
мысль, размышление, дума
речь, разговор, беседа
поздравить
отдыхать
дом отдыха, лагерь, санатория, 
курорт
магистраль
чтение, чтение вслух

ДАРСЊОИ 2-3
Машќи 4. Матни зеринро хонед, ба номњои љонварон 

диќќат дињед.

ДАР БОЃИ ЊАЙВОНОТ 

Мо дар Душанбе 
зиндагї мекунем. Ду-
шанбе пойтахти Тољи-
кистон аст. Дирўз мо ба 
боѓи њайвоноти пойтахт 
рафтем. Дар он љо аз 
љонварони хонагї буз, 
гўсфанд, асп ва шутурро 
дидем. Аз парандагони 

хонагї дар он љо мурѓ, хурўс, товус њаст. Аз њайвоноти 
вањшї дар ин боѓ шер, паланг, хирс, гург, рўбоњ зиндагї 
мекунад. Мо дар боѓи њайвонот хазандагон ва љонварони 
обї: ба монанди мор, муш, харгўш, калтакалос, тимсоњ, 
моњї ва ѓайраро тамошо кардем. Бо иљозати нигањбон мо 
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ба моњиён ва парандагон нонрезањо додем. 
Боѓи њайвонот ба мо хеле писанд омад. Мо 

њайвонотро дўст медорем. Онњо мисли одамон як ќисми 
зиндаи табиат њастанд. Њайвонот, хусусан љонварони 
хонагї, барои зиндагии одамон фоидаоваранд. 
Ман њафтаи дигар бо додару хоњарам – Рустам ва 

Фарзона, ба боѓи њайвонот меравам. Дар он љо барои 
тамошо ва истироњат шароити хуб њаст.

СУПОРИШ: 

1. Матнро бодиќќат хонед.
2. Номи љонваронро аз рўйи алифбо ба дафтаратон нависед.
3. Номњои якњиљоии љонваронро дар як сутун, номњои 
дуњиљоии љонваронро дар сутуни дигар нависед.

САВОЛ:

Мо чаро ба боѓи њайвонот меравем? 
Кадом љонварон (њайвонот)-и хонагї, кадоме аз онњо 
вањшї аст? 
Чаро мо онњоро хонагї ва вањшї мегўем?
Љонварон дар куљо зиндагї мекунанд? 
Онњоро ба чанд гурўњ људо кардан мумкин аст?
Шумо кай ба боѓи њайвонот меравед? Бо кї меравед?
Дар ин матн боз кадом калимањо ба маънии њайвонот 

омадаанд? 
Ин гуна калимањоро чї меноманд?
Ба шумо кадом љонвар маъќул (писанд) аст? Чаро?
Дар њавлии (хонаи) шумо кадом љонвар њаст?
Љумлаеро, ки дар он номи њайвони дўстдоштаи шумо 

омадааст, тарљума кунед.

Машќи 5. Бо гузоштани як садонок дар хонањои холї 
номи њайвони хонагї созед.

ш т Р
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Машќи 6. Аз њамсадоњои м, г, д, л якеро дар хонањои холї 
гузоред, ки номи њайвони вањшї пайдо шавад.

у р

Машќи 7. Аз њамсадоњои н, в, с, б як њамсадоро дар 
хонањои холї гузоред, ки номи њайвони вањшї пайдо шавад.

а р

Машќи 8. Аз ин ду исм номи љонвар созед.

Машќи 9. Ба кадом гурўњ мансуб будани љонварони 
љадвали якумро аз љадвали дуюм муайян кунед.                                               

1.                                                  2.

1. моњї
2. кабўтар
3. шер
4. гўсфанд

ЛУЃАТ:
пойтахт
боѓи њайвонот
буз
гўсфанд
асп
шутур
мурѓ
хурўс
шер
хирс

столица
зоопарк
коза
овца
лошадь
верблюд
курица
петух
лев
медведь

5. љонвари вањшї
6. љонвари обї
7. љонвари хонагї
8. паранда
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гург
рўбоњ
мор
муш
тимсоњ
моњї
харгўш
саг
њайвонот, љонварон

волк
лиса
змея
мышь
крокодил
рыба
заяц
собака
животные

ДАРСИ 4 

ШЕР, ХАРГЎШ ВА МАЙМУН  (АФСОНА)
Як рўз оњу бо бачааш дар 

марѓзоре мечарид. Ногоњ шере 
аз камин љасту оњуро дошта 
хўрд. Оњуча гирякунон рафт. 
Дар роњ ўро харгўшу маймун 
дида, пурсиданд:

 – Оњуча, чаро гиря мекунї?
– Шер очаамро хўрд, – боз 

баландтар гиря карда љавоб дод оњуча.
Харгўш гуфт:
–Биё, аз паси мо биё. Мо љазои шерро чунон ме-

дињем, ки як умр аз хотираш намебарояд.
Онњо рафтанд ва ба сари чоње расиданд. Харгўш 

гуфт:
– Бародарон, њозир ман ба пеши шер рафта, мегўям, 

ки дар ин беша боз як шери дигар пайдо шудааст. Ин 
шер аз ту њам зўртару бадвоњиматар аст. Бовар накунї, 
рав бо чашмони худат бин. – Маймун, ту гапи маро 
тасдиќ кун.

Харгўш ба назди шер рафта гуфт:
– Шербобо, дар љангали мо як шери дигар пайдо 
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шудааст. Мо афташро дида, ќариб талхакаф шудем. 
Чунин шери зўрро ягон кас надидааст. 

Њуш аз сари шер парид.
– Ку? Дар куљост? Нишон дењ, – гуфт вай.
Харгўш шерро ба сари чоњ бурд. Маймун гуфт:
– Ана, дар њамин љост. Марњамат карда як нигоњ ку-

нед. Лекин эњтиёт кунед, шербобо! Мабодо, шуморо хўр-
да монад!

Шер ба чоњ нигоњ карда, акси худро дид ва бадќањр 
шуда худашро партофт. Вай дар чоњ ѓарќ шуд. 

СУПОРИШ: 

1. Матнро бодиќќат хонед ва мазмуни онро наќл 
кунед.

2. Калимаи гиря чанд њарф ва чанд овоз дорад?

Чанд њарф? г и р я =

Чанд овоз? г и р я =

САВОЛ
Оњуча барои чї гиря мекард?

 Оњуча дар роњ чиро дид?
Харгўш ва маймун аз оњуча чї пурсиданд?
Онњо ба оњуча чї гуфтанд?
Оњуча, харгўш ва маймун ба куљо расиданд?
Харгўш чї гуфт?
Харгўш ба шер чї гуфт?
Шер дар љавоб чї гуфт?
Шер дар чоњ сурати чиро дид?

Љумлањои зеринро тарљума кунед.
1. Шербобо, дар љангали мо як шери дигар пайдо шудааст.   
2. Мо афташро дида, ќариб талхакаф шудем. 
3. Чунин шери зўрро ягон кас надидааст.
талхакаф шудан – тарсидан

њуш аз сари касе паридан – тарсидан 
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4. Ётбарсарњои калимањои зеринро људо кунед ва муайян 
кунед, ки ин калимањо аз чанд њарф ва чанд овоз иборатанд:

 биё, гиря, ягон, як, сеюм

Намуна: би-йо …

ЛУЃАТ

оњу газель, серна, косуля
марѓзор луг; покрытая травой
камин (гирифтан) засада, устраивать засаду, спрятаться 

љастан прыгать, подпрыгивать, скакать

маймун обезьяна 
чоњ колодец
зўр сильный, могучий, мощный, крепкий
акс отражение, отображение
ку, дар куљо? где?
бадќањр (шудан) гневный, яростный, рассвирепевший, 

вспыльчивый
партофтан
талхакаф шудан

бросать
испугаться

ДАРСИ 5

МАТНИ ЗЕРИНРО ХОНЕД.
ДАРСИ АВВАЛ –ДАРСИ СУЛЊ

Дарси аввалинро барои њамаи хонандагони кишвари 
азизамон Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои мил-
лат, Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам Эмо-
малї Рањмон оѓоз менамояд ва он «Дарси сулњ» ном до-
рад. «Дарси сулњ» дар рўзи аввали тањсил, 1-уми сентябр 
сар мешавад. Хонандагон њамроњи падару модар ва омўз-
горон ба воситаи телевизион ва радио ин дарсро бо шавќи 
тамом тамошо ва гўш мекунанд. Роњбари давлати Тољи-
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кистон њангоми суханронї 
бачањоро ба хондан, дўстию 
бародарї, эњтироми њамди-
гар, сулњу амният ва оромию 
осоиштагї њидоят менамояд.

«Сулњ» барои њар яки мо 
калимаи муќаддас ба шумор 
меравад. Бачањои кишвари 
мо њамеша тарафдори сулњу 
оромї (амонї) дар Тољикистони азиз мебошанд. Сулњу 
оромї, осоиштагї, шодию хурсандї, вањдату якпорчагї 
ва сарљамъии њар як миллату давлат мебошад. Дар зери 
парчами сулњу халќњои гуногуни олам бо њам робита ме-
кунанд, њамдигарро бењтару хубтар мешиносанд ва дар 
лањзањои зарурї ба якдигар ёрї мерасонанд. 

Мо – бачањои  Тољикистон,   њамеша   тарафдору  
љонибдори сулњу  оромї  дар  љањон  њастем.  Пешвои  
миллати мо, Эмомалї Рањмон, дар мушкилтарин рўзњои 
Тољикистон ба мардум чунин ќавл дода буд: «Ман ба 
шумо сулњ меорам». Ў ба ин ќавлаш вафо карда, ња-
маи халќу миллатњои кишварро ба њам муттањид сохт, 
дар байни онњо дўстию бародарї ва њамдигарфањмиро 
барќарор намуд. 

Дарси сулњ барои мо дари дўстию бародариро  боз 
менамояд. Ин дарс моро ба эњтиром кардани њамдигар 
ва бо бањои хубу аъло хондан рањнамун месозад.

СУПОРИШ: 
1. Матнро бодиќќат хонед.
2. Калимањои «сулњ», «вањдат», «якпорчагї», 

«оромї», «осоиштагї», «амният»-ро шарњ дињед.
3. Дар Тољикистон кадом халќу миллатњо њамроњи тољикон 
дўстона зиндагонї мекунанд? 
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БА ХОТИР ОРЕД.
Њиљо чист?
Ба њиссањо људо кардани калимањоро њиљо меноманд.
Дар забони тољикї њиљоњо ба воситаи садонокњо сохта 
мешаванд. Миќдори њиљоњои калима ба миќдори 
садонокњои он баробар аст. 
Мисол:
мо, дарс, сулњ, дўст – як њиљо
ва-тан, киш-вар, мо-дар – ду њиљо
о-со-иш, о-ро-мї, њи-до-ят – се њиљо
То-љи-кис-тон, як-пор-ча-гї – чор њиљо

ДАР ХОТИР НИГОЊ ДОРЕД:

Дар забони тољикї њамсадоњо дар алоњидагї њиљо  намесозанд.

4. Калимањои зеринро ба њиљоњо људо кунед ва гўед, ки 
онњо аз чанд њиљо иборатанд

Намуна: гу-во-ро – 3 њиљо 
ќавл, муќаддас, тарафдор, эњтиром, мушкилтарин, 

њамдигарфањмї
Зарбулмасалро шарњ дињед.
Ваъда додї, вафо кун, ќавл додї, иљро кун.

ЛУЃАТ

гуворо
сулњ
робита
муќаддас
љонибдор
пешвои миллат
вањдат
њамдигарфањмї

приятный, доставляющий удовольствие
мир, примирение, перемирие 
связь, отношение
священный, святой
сторонник
лидер нации
единство
взаимопонимание

Машќи 10. 
А) Шеърро ифоданок хонед.
Б) Ба навишти калимаи «дўст» ва њамрешањои он диќќат 

дињед.
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В) Шеърро аз  ёд кунед.
То тавонї, дўстонро гум макун,
Дўстони мењрубонро гум макун.
Дар љањон бе дўст будан мушкил аст,
Мушкилосонкун  касонро гум макун.

М. Турсунзода 

Машќи 11. Ба саволу љавобњои зерин диќќат дињед.
Савол: Овоз чист? Љавоб: Овоз натиљаи лапиши мављноки 

њаво мебошад. Овоз дар гуфтор 
воњиди хурдтарин аст. 

Савол: Дар илми 
забон овоз 
чї вазифа 
дорад?

Овозњо дар натиљаи њаракати 
узвњои инсон (забон, лабњо ва 
ѓ.) њосил мешаванд. Овозњоро 
ба садонок ва њамсадо људо 
мекунанд. 
Овозњо дар сохтани калима ва 
морфема заруранд. 

Савол: Овози 
садонок аз 
њамсадо 
чї фарќ 
дорад?

Љавоб: Њангоми талаффузи садонок 
монеа вуљуд надорад, вале 
њамсадо њангоми талаффуз ба 
монеа дучор мешавад. 

Савол: Овоз аз 
њарф чї 
фарќ 
дорад?

Љавоб:
Овозро талаффуз мекунем ва 
мешунавем, њарфро мебинем 
ва менависем.

Савол: Њиљо чист? Љавоб: Њиљо воњиди хурдтарини 
талаффуз аст, ки маъмулан 
аз якчанд овоз таркиб 
меёбад. Овоз як њиссаи 
таќсимнашавандаи њиљо аст.
Агар  њиљо бо садонок анљом 
ёбад, њиљои кушода, бо њамсадо 
анљом ёбад, њиљои баста номида 
мешавад. Дар забони тољикї 
иштироки овози садонок дар 
сохтани њиљо њатмї аст.  
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Савол: Калимањои 
зерин аз 
чанд њиљо 
иборатанд?

                         
                       Љавоб:

кор кор аз як њиљо

мард мард аз як њиљо
мактаб мак-

таб 
аз ду њиљо

нома но-ма аз ду њиљо
дўстї дўс-тї аз ду њиљо
овоз о-воз аз ду њиљо
маънї маъ-нї аз ду њиљо
садонок са-до-

нок
аз се њиљо

њамсадо њам-
са-до

аз се њиљо

монеа мо-
не-а

аз се њиљо

СУПОРИШ: 

1. Дар бораи дўстони худ матне тартиб дињед.
      2. Барои њиљоњои кушода ва баста панљтої мисол ёбед.

3. Аз матн овозњои садонок ва њамсадоро ёфта, дар ду 
сутун нависед.

Машќи 12. Бо гузоштани як њиљои баста номи љашни 
миллии тољикї созед.

р ў з
 

Машќи 13. Бо садонокњои и,о,а аз њарфњои љадвал ашёи 
хониш созед.

к т б
ќ л м
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Машќи 14. Дар љадвали зерин бо гузоштани ду њамсадо 
аз овозњои њ, в, с, б исме созед.

а о

Машќи 15.  Њиљоњои љадвали якум ва дуюмро ба њамдигар 
пайваста, калимањои мустаќилмаъно созед.

1.  
1. мо 
2. ка 
3. љон 
4. шоњ 
5. па 

2.
1. вар
2. мот
3. њї
4. гоњ
5. боб

ЛУЃАТ

дўст друг
овоз звук, голос
гуфтор речь
садонок гласный
њамсадо согласный
њиљо слог
талаффуз произношение
монеа препятствие
баста закрытый
кушода открытый
љонї душевный, родной, близкий
мањфил кружок
шоњмот шахматы
варзиши бадан утренняя гимнастика
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њунарманд способный, умелый
пазанда повар
сайругашт прогулка
барнома программа
фарњангї культурный
Наврўз Навруз

Зарбулмасал:  Дўстон оинаи якдигаранд. 

ДАРСИ 6
ДЎСТОНИ МАН ДАР МУАССИСАИ ТАЪЛИМЇ

Ман бо њамсинфонам 5 сол боз дар як синф мехонам. 
Дар ин муддат мо бо якдигар дўсту бародар шудем. 
Падару модар ва омўзгорон ба мо њамеша мегўянд, ки 
солњои тањсил барои њар як нафар солњои хотирмон 
мебошанд. Зеро дар ваќти тањсил бачањо якдигарро 
бењтар мешиносанд ва бо њамдигар дўст мешаванд. 
Дўстони ман дар муассисаи таълимї Комрон, Сомон, 
Диловар ва Фирдавс мебошанд. Мо њар рўз њамроњ ба 
муассисаи таълимї меравем. Дарсњоямонро њамроњ 
тайёр мекунем ва ба бозињои варзишї машѓул мешавем. 

Дар муассисаи мо бачањои миллатњои гуногун 
тањсил менамоянд. Мо бо онњо низ дўстї дорем. Нина 
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дар синфи русї мехонад. Ў бисёр зебо менависад. Анвар 
хонандаи синфи ўзбекї аст. Ў аз шоирони тољик шеъри 
бисёр медонад. Мо дар мањфили «Дўстдорони забон» 
аъзо њастем. Дар ин мањфил бо якдигар дар мавзўъњои 
дўстию бародарї, дўстдории ватан, сулњу вањдат, 
эњтироми падару модар саволу љавоб мекунем ва 
шеърњои аз ёд кардаамонро ќироат мекунем. Роњбари 
мањфили мо Собир Асрорзода мебошад. Собир бо 
мо мисли бародар муносибат мекунад. Вай ба забон 
ва адабиёти тољик шавќи зиёд дорад. Моро барои 
донистани ин забон тарѓиб менамояд.

Боре Нина аз ман пурсид, ки дўстони ман кистанд? 
Ман њайрон шудам? Ў гуфт: «Ту номи дўстонатро бигў 
ва ман мегўям, ки ту кї њастї». Ман номи дўстонамро 
гуфтам. Нина гуфт: «Офарин, ту бачаи бофањм будаї, 
зеро дўстони ту њама бачањои боодоб, хушмуомила ва 
босавод њастанд». 

САВОЛ:
 Чаро бачањо дар муассиса бо њам дўст мешаванд?

Барои чї падару модар ва омўзгорон солњои хонанда     
буданро хотирмон мегўянд?
 Шумо бо дўстонатон ба чї корњо машѓул њастед?
 Нина ба ту чї гуфт?

ДАР ХОТИР НИГОЊ ДОРЕД.

Њиљо дар калимањои забони тољикї ду хел мешавад.
1. Кушода
2. Баста
Агар њиљо бо садонок ба охир расад, онро њиљои кушода 
меноманд. Мисол: ба-ча-њо, Ни-на, ру-сї, то-љи-кї
Агар њиљо бо њамсадо ба охир расад, онро баста меноманд. 
Мисол: мак-таб, мањ-фил, Ан-вар, за-бон, дўс-тон.
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СУПОРИШ:

1.Бо ёрии омўзгор байни њамдигар дар бораи дўстї дар 
муассиса муколама тартиб дињед.

2. Калимањои зеринро ба њиљоњо људо карда, њиљоњои 
баста ва кушодаи онро ёбед.

Намуна: а-да-би-ёт њиљои 1, 2, 3 - кушода, њиљои 4 - баста

хотирмон, якдигар, миллатњо, бародарї, офарин, 
донистан

Калимањои ин байтро ба њиљоњо људо намоед.

 Њељ шодї нест андар ин љањон
Бартар аз дидори рўйи дўстон.

Рўдакї

ЛУЃАТ:

муддат время, срок, период времени

хотирмон памятный, незабываемый

мањфил кружок
роњбар руководитель 

тарѓиб намудан пропагандировать 
бофањм умный, смышленный

хушмуомила учтивый, вежливый

боадаб воспитанный
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ДАРСИ 7 

СУРУДИ МИЛЛИИ ЉУМЊУРИИ ТОЉИКИСТОН
Шеъри Гулназар Келдї
Оњанги Сулаймон Юдаков 

Диёри арљманди мо,

Ба бахти мо сари азизи ту баланд бод!

Саодати ту, давлати ту бегазанд бод!

Зи дурии замонањо расидаем,
Ба зери парчами ту саф кашидаем, кашидаем!

    Зинда бош, эй Ватан,
    Тољикистони озоди ман!

Барои ному нанги мо

Ту аз умеди рафтагони мо нишонаї,

Ту бањри ворисон љањони љовидонаї.

Хазон намерасад ба навбањори ту,

Ки мазраи вафо бувад канори ту, канори ту!

    Зинда бош, эй Ватан,
    Тољикистони озоди ман!

Ту модари ягонаї,

Баќои ту бувад баќои хонадони мо,

Мароми ту бувад мароми љисму љони мо!

Зи ту саодати абад насиби мост,

Ту њастиву њама љањон њабиби мост, њабиби мост!

     Зинда бош, эй Ватан,

    Тољикистони озоди ман!
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Бояд донед:

Эњтиром ба «Суруди миллї» чунин аст:

Матни сурудро бурро ва фањмо хондан;
Њангоми хондани матн аз љой хеста, дасти ростро ба 

сари сина рўйи дил гузоштан;
Барои эњтироми суруди миллї то охири он шунаванда 

бояд рост истад.

ЛУЃАТ

ба бахти мо
бегазанд
парчам
ворис
баќо
маром
насиб
њабиб
абад

на наше счастье
безвредный, нерушимый
флаг, знамя 
наследник
вечность, постоянство, существование
цель, задача, стремление
доля, судьба, предназначение
любимый
вечный

ДАРСИ 8 
ШАЊРБОЗЇ

(њикоя)
Фасли тобистон се моњ 

– июн, июл ва август давом 
мекунад. Дар ин мавсим мо ба 
таътил мебароем ва истироњат 
мекунем. Имсол дар ваќти 
таътили тобистона холаам бо 
писараш – Расулљон, якчанд 
рўз дар хонаи мо мењмон шуд. 
Расулљон дар Душанбе дар 
синфи панљум мехонад. 
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Номи  ман – Далер. Ман аз ў як сол калонам ва дар 
синфи шашум мехонам. 

Дењаи мо зебо ва хушманзара аст. Ин дења ба 
Расулљон маъќул шуд. Њар рўз мо бузу гўсфандонро ба 
чаро мебурдем, алаф медаравидем, дар нањр оббозї ме-
кардем, аз дарахтон мева мечидем, аз чашма об гириф-
та, мевањоро шуста мехўрдем.

Њангоми бо Расулљон њамроњ будан донистам, 
ки ў ба чистонёбї ва шањрбозї шавќи зиёд дорад. 
Ман чистонёбиро медонистам, вале шањрбозиро  не. 

Расулљон ин бозиро чунин фањмонд:
– Ман номи як шањрро мегўям ё менависам. Маса-

лан, Њисор. Овоз ва њарфи охири ин калима «р» аст. Ту 
дар навбати худ номи шањреро мегўйї ё менависї, ки 
овоз ва њарфи аввалаш «Р» бошад. Мисол, Роѓун. Ман 
Норак мегўям, ту Кобул мегўйї…

– Кобул чї? – пурсидам ман.
– Кобулро намедонї? Кобул номи пойтахти Афѓо-

нистон аст. 
Аз нодонии худ шарм доштам. Боз ман аз Расулљон 

як синф боло мехонам. Њамин тавр, Расулљон ќоидаи 
шањрбозиро ба ман фањмонд. Донистам, ки номи 
машѓулияти нав «шањрбозї» бошад њам, дар он номи 
кишвар, давлат, ноњия, дења ва мањалро низ гуфтан 
мумкин будааст.

Росташро гўям, аввал ин бозиро написандидам. 
Расулљон оњиста-оњиста ба ман ёрї дод ва ман саргарми 
ин бозї шудам. Баъдтар њар рўз шањрбозї мекардем. 
Ин бозї ба ман имконият дод, ки номи бисёр давлату 
кишварњо ва шањру ноњияњоро ёд гирам.

Аз саршавии соли хониш њам чанд ваќт гузашт. 
Омўзгори география аз ман се маротиба дарсро пурсид 
ва ман се бор бањои панљ гирифтам. Њоло боз номи 
садњо шањру мамлакатро дар ёд дорам.
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Ташаккур ба Расулљон, ки ба ман чунин бозии 
шавќоварро ёд дод. Ман њам ин бозиро ба њамсинфонам 
ёд медињам. Акнун фањмидам, ки шоир барои чї ин 
байтро гуфтааст:

Ба кор ор илме, ки омўхтї,
Макуш машъалеро, ки афрўхтї.

ЛУЃАТ

хушманзара красивый, живописный
нањр речка, пруд
шарм доштан стесняться
ќоида правило
шавќовар интересный
машѓулият занятие, род занятий
саргарм шудан быть занятым
написандидан
машъал афрўхтан

не признавать, не понравиться
зажечь факел

САВОЛ:

Тобистон кай оѓоз меёбад ва кай тамом мешавад? 
Расулљон дар таътили тобистона ба куљо рафт? 
Дўстон њангоми таътил чї кор карданд? Расулљон ба 

чї шавќи зиёд доштааст? 
Чаро Расулљон њангоми фањмондани шањрбозї овоз 

ва њарф гуфт? 
 Овоз аз њарф чї фарќ дорад? 
 Чаро дар матн калимањои Расулљон, Њисор, Роѓун, 

Норак, Кобул, Афѓонистон бо њарфњои калон навишта шу-
даанд? 
Далер аз чї шарм кард? 
Чї тавр Далер дар як ваќти кўтоњ аз фанни география 

се бор бањои панљ гирифт? 
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 Баъд аз ёд гирифтану бозї кардани шањрбозї ва бањои 
панљ гирифтанаш Далер ба чї хулоса омад?
Чаро Далер чунин гуфт: “Акнун фањмидам, ки шоир 

барои чї ин байтро гуфтааст?” Шумо низ маънои байтро 
фањмидед? 
 Оё шумо њам дар таътили тобистона машѓулият ё бо-

зии нав омўхтед? 
Агар ёд гирифта бошед, ба њамсинфонатон нишон ме-

дињед? 

СУПОРИШ:

1. Калимањои зерро аз рўйи намунаи дар ду сутуни љад-
вал овардашуда дуруст љо ба љо кунед. 

2. Њисор, Роѓун, Кобул, Норак, таътил, алафдаравї, мева 
чидан, бузу гўсфандонро ба чаро бурдан, август, кишвар, 
чистонёбї, дарс, панљ, истироњат, давлат, тобистон, шањр, 
фасл, июн, шањрбозї, мамлакат, июл, бозї, кор, география, 
бањо, моњ, шањр, мавсим, Афѓонистон, оббозї.

алафдаравї, бузу гўсфандонро ба 
чаро бурдан, мева чидан

кор

таътил истироњат

Њисор, Роѓун, Норак, Кобул

тобистон

июн, июл, август

география

панљ

Афѓонистон

оббозї, чистонёбї, шањрбозї

Машќи 16. Ба калимањои зер диќќат дињед.
зебо, хушманзара
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фасл, мавсим
машѓулият, бозї
давлат, кишвар
машѓулият, кор

Машќи 17. Калимањои зебо, хушманзара, фасл, мавсим, 
машѓулият, бозї, давлат, кишвар, машѓулият, кор, дар ка-
дом љумлањо дуруст ва дар кадом љумлањо нодуруст истифода 
шудаанд? Ба љумлањои дуруст аломати V ва ба љумлањои но-
дуруст аломати X гузоред.

Намуна:

Дењаи мо зебо аст. - V
Гулбањор духтари хушманзара аст. - X
Дењаи мо хушманзара аст.
Тољикистон кишвари ман аст
Тољикистон давлати соњибистиќлол мебошад.
Гулпарварї машѓулияти дўстдоштаи Гулбањор аст.
Гулпарварї бозии дўстдоштаи Гулбањор аст.
Номи машѓулияти нав «шањрбозї» аст.
Фасли тобистон гарм аст.
Дар мавсими тобистон одамон ба оббозї мераванд.
Дар тобистон бачањо барфбозї мекунанд.

Машќи 18. Бо истифода аз калимањои матн, саволу су-
поришњо ва љадвал дар мавзўи «Таътили тобистонаи ман» 
муколама созед. Муколамаро метавонед ба таври шифоњї, 
хаттї омода кунед.

ДАРСИ 9
Матнро хонед. 

ДЎСТОНИ МАН
Ман, Дилоро ва Хуршед дар синфамон бо њам дўстї 

дорем. Мо њамроњ дарс тайёр мекунем, ба мањфили 
шоњмот меравем, сањаргоњон ба варзиши бадан машѓул 
мешавем. Дилоро духтари доно ва њунарманд аст. Ў 
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пазандаи хуб аст, дар корњои 
рўзгор ба модараш ёрї 
мерасонад. Хуршед низ бо 
бањои аъло мехонад. Ў дар 
мусобиќаи шањрии шоњмот 
љойи аввалро соњиб шуд. 

Мо њар се дар як бино, 
вале дар ошёнањои гуногун 
зиндагї мекунем. Рўзњои 
истироњат мо њамроњи 
падару модарамон ба 
«Наврўзгоњ» ва ё ба «Боѓи 

Ирам»-и шањри Душанбе барои сайругашт ва тамошои 
барномањои фарњангї меравем. 

САВОЛ:
 Дўстони шумо кистанд? 
 Оё шумо низ дўстони љонї доред? Аз куљо медонед, 

ки онњо дўстони љониянд?
 Шумо бо дўстонатон кадом корњоро анљом медињед? 
 Оё падару модаратон аз дўстии шумо хабар доранд?
Дўстони шумо чї ќобилият ва њунар доранд?

Машќи 19. Ба саволу љавобњои зерин диќќат дињед.

Савол: Калимањо чї 
тарз пайдо 
мешаванд?  
  

Љавоб: Роњњои пайдоиши 
калимањо зиёд аст. Як 
роњи зиёд шудани онњо аз 
калимаи мављуда сохта 
шудани калимаи нав 
аст, ки онро калимасозї 
меноманд. 
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Савол: Калимасозї 
чист?

Љавоб: Воситаи ба вуљуд 
овардани калимаи навро 
калимасозї меноманд. 
Калимасозї роњњои 
гуногун дорад, ки яке 
аз онњо калимасозии 
морфологї номида 
мешавад. 

Савол: Калимасозии 
морфологї чї 
гуна аст?

Љавоб: Роњи ба асос пайвастани 
пешванд ё пасванд ва ба 
њамдигар васл шудани 
решаи калимањоро 
калимасозии морфологї 
меноманд. Намунаи ин 
гуна калимасозї њамном, 
бофарњанг, заргар, пос-
бон, дўстї, Тољикистон, 
себзор, љустуљў, бинокор, 
навбањор ва ѓ. мебошад. 

Савол: Калимањои 
зерин ба 
кадом 
љузъњо људо 
мешаванд?

Љавоб:

њамном њам+ном

бофарњанг бо+фарњанг

заргар зар+гар

посбон пос+бон

дўстї дўст+ї 

Тољикистон Тољик+истон
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себзор себ+зор

љустуљў љуст+у+љў

бинокор бино+кор

навбањор нав+бањор

чойхона чой+хона

бисёрошёна бисёр+ошёна

Машќи 20. Бо гузоштани як пешванд дар љадвал ду 
калимаи нав  созед.

н о м

с о я

Машќи 21. Бо ёрии як пасванд номи ду кишвар созед.

Т о љ и к
Ќ а з о ќ

Машќи 22. Дар љадвали зерин  як садонокро гузошта исм 
созед.

з р г р

Машќи 23. Калимањои љадвали якумро бо пасвандњои 
љадвали дуюм пайваста калимањои нав созед.

1.                                            2.                             

1. зар
2. тољик
3. себ
4. њунар
5. паз

Зарбулмасал: Ба як мард чил њунар кам аст.

1. истон
2. манд
3. анда
4. гар
5. зор
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ЛУЃАТ: 
њамном
бофарњанг
нохун
заргар
посбон
баробарї
Тољикистон
себзор
љустуљў
бинокор
тирамоњ
чойхона
бисёрошёна
боистеъдод
шањрї
мусобиќа

тёзка
культурный, воспитанный
ноготь
ювелир
сторож
равенство
Таджикистан
яблоневый сад
поиск
строитель
осень
чайхана
многоэтажный
талантливый, 
городской
соревнование

ДАРСИ 10
Машќи 24.  
А) Матни муколамаро ифоданок хонед.
Б) Калимањои маънии хешу табордоштаро муайян кунед 

ва ба дафтаратон нависед.

МУКОЛАМА

Садбарг Шањриноз

Салом, Шањриноз! Салом, Садбарг!
1. Ту хоњари маро мешиносї? Бале, хоњари ту шоираи 

ширинкалом Гулдаста 
аст.
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2. - Ман туро ба љашни эљодии 
хоњарам – Гулдаста, даъ-
ват мекунам.

-Ташаккур, Садбарг. Ин 
мањфили эљодї кай ва дар 
куљо баргузор мешавад?

3. -Рўзи чоршанбе, дар “Кохи 
Наврўз”.

-Бисёр хуб. Хонаи баро-
дари ман низ дар бинои 
рўбарўи он аст. 

4. -Ин Шоми эљодї шомгоњон, 
соати 19 баргузор мешавад. 
Оё ту ин ваќт омада мета-
вонї? 

- Бале, омада метавонам. 
Агар дер шавад, дар хонаи 
бародарам хоб мекунам. 
Мехоњам бубинам, ки ба 
ин мањфил кињо меоянд?

5. -Ба ин љашн асосан ањли су-
хан ва њунармандон меоянд. 
Албатта, хешовандони мо 
низ даъват шудаанд.

-Пас дар ин шоми шеъру 
суруд падару модарат, 
бародару хоњаронат низ 
иштирок мекунанд.

6. -Бале. ѓайр из ин, амак, амма, 
хола ва таѓои ман бо њамсаро-
нашон меоянд.

-Медонї, ман шеърро 
нињоят дўст медорам, ме-
хоњам шоирони мањбуба-
монро аз наздик бубинам. 
Оё ба ман љой мерасад?

7. - Ту њатман биё, Шањриноз! 
Ман ба ин мањфили њама 
дугонањои шеърдўстамон-
ро даъват кардаам. Барои 
Шумо баъди шоирон дар 
ќатори дуюм љой људо шу-
дааст. 

- Бобои ту 
адабиётшиноси машњур 
аст, он кас њам меояд?

8. - Бобо ва модаркалонам низ 
мењмонони азизи ин мањфи-
ланд, онњо дар сафи аввал 
хоњанд нишаст.  Мо туро 
интизор њастем, Шњриноз!

Ман хеле хурсанд њастам, 
ки Шумо чунин оилаи 
фарњангї доред. Аз падару 
модарам иљозат гирифта, 
албатта, ба ин љашн мео-
ям. То боздид, Садбарг!
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САВОЛ:

Оилаи шумо аз чанд нафар иборат аст? Аъзои 
оилаатонро номбар кунед. 
Бародару хоњари шумо чї шуѓл доранд?
Касби падару модаратон чист? 
Бобою бибии шумо кор мекунанд? 
Оё шумо њамроњи падару модаратон аз хешовандон 

хабар мегиред??

СУПОРИШ: 
1. Дар бораи хешовандони худ матне тартиб дињед.

2. Аз матни муколама калимањои ифодагари   хешован- 
дони мард ва занро људо карда дар ду сутун нависед.

Машќи 25. Ба саволу љавобњои зерин диќќат дињед.
савол: Љавоб:

Маънои луѓавии калима 
чист?

Калимањои зерин ба кадом 
маъниву мафњум ишорат ме-
кунанд?

Калима бо таркиби устувори 
овозии худ ба маънои 
мушаххасе ишора мекунад, 
ки онро маънои луѓавї 
меноманд. Маънои луѓавї 
бо ишора ба ашё, мафњум, 
њодиса, амалу аломат 
робитаи онњоро бо калима 
таъмин месозад. Масалан, 
маънои луѓавии калимаи 
«ангур» ба мева, «гунљишк» 
ба паранда, «панир» ба 
хўрокворї, «дафтар» ба 
асбоби хониш, «фаросат» 
ба хислати инсон, «сурх» ба 
ранги ашё, «гуфтан» ба амали 
инсон ишора мекунад. 

нуќра филизот
борон њодисањои табиат
гандум рустанї, зироат
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гарм хусусияти ашё
њашт шумора
имрўз замон, ваќт
лола гул
дутор асбоби мусиќї
шамшер силоњ
навиштан амали инсон

Машќи 26. Бо гузоштани як садонок дар љадвал калимаи 
хешутаборї созед.

Б Б
 

Машќи 27. Бо воситаи яке аз ин пешвандњо калимаи 
хешутаборї созед: њам-, бар-.

с а р

ш и р а

Машќи 28. Дар љадвали зерин бо интихоби се њарф аз 
њарфњои м, њ, п, р, д исмњои хешутаборї созед.

а а
о а

Машќи 29.  Њиљоњои љадвали якум ва дуюмро ба њамдигар 
пайваста калимањои хешутаборї созед.

 1.                                                 2.       

1. бо
2. та 
3. хо 
4. до 
5. па 

1. дар
2. њар
3. мод
4. ѓо
5. бо
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ЛУЃАТ
оила
бобо
модаркалон, бибї
падар
модар
њамсар
бародар
хоњар
писар
духтар
арўс
домод
амак
амма
хола
таѓо
шаби эљодї
дугона
дўст, љўра
рафиќ
њамсоя
оилаи фарњангї
заррин

семья
дедушка
бабушка
папа (отец)
мама (мать)
супруг, супруга
брат
сестра
сын
дочь; девушка
невеста
жених; зять
дядя (по отцу)
тетя (по отцу)
тетя (по матери)
дядя (по матери) 
творческий вечер
подруга
друг
товарищ
сосед
культурная семья
золотой, золотая

Ибораи рехта: њамшираи шафќат – сестра милосердия.

Зарбулмасал: Љаври устод бењ зи мењри падар.                                 

                                   ДАРСИ 11
Машќи 30. 

А) Матни зеринро ифоданок хонед.
Б) Калимањои ифодагари меваро нависед.
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   АНОР

Дар ватани мо тобистону тира-
моњ боѓњо пур аз мева њастанд. Себ, 
ангур, нок, мурўд, чормаѓз, бињї, 
анљир, хурмо ва мевањои дигар 
шохњои дарахтонро оро медињанд. 
Мевањо њама ширинанд.

Аммо анор меваи аљибу 
нотакрор аст. Мазаи он баъзан ширин, баъзан нор-
дон, яъне на ширину на турш аст. Анор ташнашикан ва 
шифобахш аст, намуди зебо дорад, иштињо меоварад. 
Анори боѓї аз 30 то 70 сол умр мебинад, то 5 метр ќад 
мекашад. Дарахти анор хеле нозук аст. Онро зимистон 
аз сармо муњофизат мекунанд, тобистон оби зиёд 
медињанд, то аз гармо рањої ёбад. Шарбати хушранги 
анор хеле хушхўр ва шифобахш аст. Анор на аз тухмаш, 
балки аз навдааш (ќаламчааш) сабз мешавад ва пас аз 
3-4 сол њосил медињад. Решааш ба об наздиктар бошад, 
анор ширинтар, аз об дуртар бошад, турштар мешавад. 

САВОЛ:

Мевањо дар ватани мо дар кадом фасл мепазанд?
Шумо кадом намуди мевањоро номбар карда метавонед?
Мевањо чї хусусият доранд? 
Анор чї гуна мева аст?
Шумо кадом меваро аз њама бештар дўст медоред?

Машќи 31. Бо яке аз раќамњои 4, 6, 8 дар љадвали зер номи 
мева созед.                                                                                                                                                                                     

м а ѓ з

Машќи 32. Бо гузоштани як садонок ва ду њамсадо дар 
љадвали зерин номи ду мева созед.
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г у р

љ
и
р

Машќи 33. Њиљоњои љадвали якум ва дуюмро ба њамдигар 
пайваста номи мева созед.

       1.         2. 

1. ан

2. хур 

3. чор 

4. би 

5. а

1. мо

2. њї

3. гур

4. маѓз

5. нор

ЛУЃАТ

боѓ
мева
себ
тобистон
гармо
тирамоњ
зимистон
сармо
шифобахш
ангур
нок
чормаѓз, гирдакон
бињї
анљир
хурмо
шарбат
анор
нордон
мурўд

сад
фрукты
яблоко
лето
жара
осень
зима
холод
лечебный, целебный
виноград 
груша
орех
айва
инжир
хурма
сок
гранат
кисло-сладкий
груша (мелкий сорт)

Ибораи рехта: як себи дукафон - как две капли воды.
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Зарбулмасал: 
   Партави некон нагирад, њар ки бунёдаш бад аст,
   Тарбият ноањлро чун гирдакон дар гунбад аст.

Саъдї

ДАРСИ 12
Машќи 34. 

А) Матни муколамаро ифоданок хонед.

Б) Калимањои ифодагари меваю сабзавотро људо кунед ва 
ба дафтаратон нависед.

МУКОЛАМА

Таманно Далер
– Салом, Далер! – Салом, Таманно!

1. – Ту тобистон чї 
наќшањо дорї?

– Мехоњам, ба дења, ба назди 
бибиву бобоям равам. 

2. – Онњо дар дењаанд? 
Ту он љо чї кор 
карданї њастї?

– Бобоям хољагии дењќонї, боѓу 
киштзор дорад. Ману бародарам 
ба ў ёрї медињем. 

3. – Шумо чї ёрї дода 
метавонед? 

– Мо дар он љо хишова мекунем, ба 
сабзавот об медињем. Дар замини 
бобоям сабзавоти тару тоза ба 
монанди сабзиву карам, лаблабуву 
сир, пиёзу картошка, помидору 
бодиринг, турбу шалѓам, шибиту 
гашнич, райњону љаъфарї, нахўду 
лўбиё, кадуву боимљон, тарбузу 
харбуза фаровон аст. 

4. – Хеле аљиб аст. 
Ман њам њавас 
дорам, ки дар боѓу 
киштзор кор кунам. 
Аммо афсўс, ки 
бобову бибии ман 
дар шањр зиндагї 
мекунанд, боѓу 
киштзор надоранд.

– Ѓамгин нашав, Таманно. Дењаи 
бобои мо аз шањр чандон дур нест. 
Мо туро бо бародарат ба он љо 
даъват мекунем. Дар љамъоварии 
њосил ёрї мерасонед, боз барои 
захираи зимистон бо худ меваву 
сабзавот низ меоред.
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5. – Рост аст? Ташак-
кур.
Ман чидани себу 
ангур, ноку чормаѓз, 
бињиву хурморо 
дўст медорам. Ѓайр 
аз ин мевањо дар 
боѓи шумо боз чї 
гуна мева њаст? 

– Дар боѓи бобоям боз гелосу 
олуболу, шафтолуву зардолу, 
олуву мурўд њаст, ки онњо асосан 
охири бањор ва аввали тобистон 
мерасанду љамъоварї мешаванд.

6. – Бисёр хуб, ман бо 
бародарам интизор 
мешавам! Ту ин ваъ-
даатро фаромўш 
накун. Хайр. 

– Не, фаромўш намекунам. Ман 
шуморо, албатта, ба дења даъват 
мекунам! То боздид!

САВОЛ:
Шумо дар дења хешу табор доред?
Дар хўроки оилаатон кадом сабзавот бештар истифода 
мешавад? 
Сабзавоти дўстдоштаи шумо кадом аст?
Шибит аз гашнич чї фарќ дорад? 
Оё шумо сабзавотро хишова кардаед ё об додаед?

СУПОРИШ: 
Дар бораи хариди њарњафтаинаи сабзавот дар 

оилаатон матне созед.
Аз матни муколама мевањо ва сабзавотро људо карда, 

дар ду сутун нависед.
Машќи 35. Бо гузоштани як садонок дар љадвал номи 

сабзавот созед.  

с а б з

Машќи 36. Аз номи кадом љонварон дар љадвалњои зерин 
номи сабзавот сохтан мумкин аст?

т а р

б у з а



39

Машќи 37. Дар љадвали зерин бо интихоби се њамсадо аз 
њарфњои м, н, г, р, д номи мева созед.

а у

у ў

Машќи 38. Њиссањои љадвали якум ва дуюмро ба њамдигар 
пайваста, номи сабзавот созед.     

1.

1. пи
2. тар 
3. хар 
4. ши 
5. лаб 

    

  ЛУЃАТ
киштзор
полез
хишова
сабзавот
сабзї
карам
лаблабу
сир
пиёз
картошка
помидор
бодиринг
турб
шалѓам
шибит
гашнич
райњон

посев
огород
прополка
овощи
морковь
капуста
свекла
чеснок
лук
картошка
помидор
огурец
редька
репа
укроп
кинза, кориандр
базилик

  2.

1. буз
2. бит
3. лабу
4. ёз
5. буза
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љаъфарї
нахўд
лўбиё
каду
боимљон
тарбуз
харбуза
хољагии дењќонї

петрушка
горох
фасоль
тыква
баклажан
арбуз
дыня
дехканское хозяйство

Ибораи рехта: дар як даст ду тарбуз гирифтан - 
невозможно одновременно сесть на двух стульях.

Зарбулмасал: Лаблабую каду – лаънат ба њар ду.

ДАРСИ 13

СИФАТ

Дар ёд доред!

Сифат аломат ва хусусияти предметро мефањмонад: 
њавои форам, китоби бадеї, кўњи баланд, девори паст. Ба 
сифат саволњои чї хел? чї гуна? кадом? гузошта мешавад. 

Сифат ду хел мешавад:  аслї ва  нисбї.
Сифатњои аслї:
 аломати предмет, њодиса ва воќеаро бевосита ифода 

мекунанд;
 чунин аломатњоро ифода мекунанд: ранг (сурх, сафед, 

сиёњ, зард), сатњу масоња (дур, наздик, васеъ, пањн, кўтоњ), 
хусусияти ашёе, ки бо узвњо њис карда мешаванд (талх, гарм, 
сард, ширин), аломати љисмонии шахс ва њайвонот (зўр, пир, 
кар, гунг, ланг, хароб, фарбењ, лоѓар), хусусияти маънавии 
одамон (доно, бахил, ѓамхор, дилсўз, далер, шуљоъ);
 љуфти антонимї (зидмаъно) (паст-баланд, талх-ши-

рин, сафед-сиёњ, бад-нек, дароз-кўтоњ) ва силсилаи синонимї 
(муродиф) доранд (калон, бузург, кабир, аъзам; хуб, нек, хуш, 

бењ);
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Матнро хонед:

МЎРЧАИ СИЁЊАК

Дар канори дења 
мўрчањои хурд, калон ва 
сиёњу зард њамсоя буданд. 
Рўзе як мўрчаи хурдакаки 
сиёњак донаи гандум ёфт. 
Вай зўр зад, зўр зад, аммо 
донаи гандумро бардошта 
натавонист. Мўрчаи сиёњак 
ёронашро ба ёрї даъват 
накард. Вай мехост, ки худаш танњо донаи гандумро 
ба хонаашон барад ва њама ўро офарин гўянд. Дар ин 
ваќт як мўрчаи калони зард омад ва донаи гандумро 
бардошта бурд. Мўрчаи сиёњак худ ба худ гуфт: 

- Афсўс, љўрањоямро ба ёрї љеѓ назадам!

Зарбулмасалњо
 Тавоної дар вањдат аст. 
Ба кўрпаат нигоњ карда, пой дароз кун.

    ЛУЃАТ

мўрча муравей
сиёњ черный
њамсоя сосед
зўр задан стараться (изо всех сил), силиться, 

тужиться
хостан хотеть 

зард желтый
афсўс жаль
ба ёрї љеѓ задан попросить (позвать на) помощь
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ТАВАЉЉУЊ!

Пасвандњои -ак (акак), -ча, -тоб ба сифатњо тобишњои 
маъноии хурдию навозиш ва камию бисёриро медињанд: 
ранги сафедча, духтарчаи хурдакак, мўрчаи сиёњак, мўрчаи 
зардак, гули сурхчатоб. 

САВОЛ:

Дар куљо чї хел мўрчањо њамсоя буданд? 
Мўрчаи сиёњак чї ёфт? Вай чї кор кард? 
Мўрчаи сиёњак чї мехост? 
Мўрчаи калони зард чї кор кард? 
Мўрчаи сиёњак худ ба худ чї гуфт?
Маънои зарбулмасалњоро фањмидед?

Сифатњои нисбї аломату хосияти ашё, њодиса ва воќеаро 
аз рўйи муносибат ба онњо мефањмонанд: муносибат ба шахс 
(муносибати дўстона, хеши падарї, мењри кўдакона), ашёи 
ѓайришахс (мизи корї, дастархони идона, гови зотї), замон 
(таътили тобистона, борони бањорї, пўшоки зимистона), 
макон (духтари дењотї, пудинаи боѓї, гўсфанди њисорї), 
сохта шудани ашё аз ашёи дигар (девори хиштин, бинои 
мармарин, мизи чўбин, дари оњанин), маънї (маърўзаи илмї, 
китоби бадеї).

МУКОЛАМА 

 Гулноз
– Шодмон, ту чароѓаки рањна-
моро медонї?

– Шодмон, ту диќќат додаї, 
дар канори роњњо ду чароѓак 
амал мекунад, чаро? 

Шодмон
– Ња, Гулноз. Ин чароѓак 
њангоми аз як тарафи роњ 
ба тарафи дигар гузаштан 
ба мо рањнамої мекунад 
ва барои њамин чароѓаки 
рањнамо ном дорад.

– Дуруст гуфтї, Гулноз. 
Њар дуи онњо вазифаи худро 
иљро мекунанд.
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 – Чї хел? 

Чаро чароѓаки дуюм ду ранг: 
сабз ва сурх дорад?

– Ња-а, фањмидам. Ваќте ки 
ранги сабз равшан мешавад, 
сурати одам њангоми роњравї 
пайдо мешавад. Аммо барои чї 
рангњои сабзи њарду чароѓак 
дар як маврид равшан намеша-
ванд?

– Ин рангњо њам вазифаи худро 
доранд? 
Шодмон, агар осонтар карда 
гўем, ранги сурх – ист, ранги 
зард – омода бош ва ранги сабз 
– рав, роњ кушода.

 – Чароѓаки аввал се ранг 
дорад, ранги сурх, ранги 
зард ва ранги сабз; онњо бо         
навбат равшан мешаванд.

– Барои он ки ин чароѓак ба-
рои пиёдагардон аст.

– Онњо набояд дар як ваќт 
равшан шаванд, ин хатар 
дорад. Агар дар чароѓаки ав-
вал ранги сурх равшан гар-
дад, дар чароѓаки дуюм бояд 
ранги сабз равшан шавад.

– Бале, агар ранги сабз рав-
шан шавад, роњ рафтан 
мумкин аст. Агар ранги зард 
баъд аз ранги сабз равшан 
шавад, бояд омода бошем, 
ки ранги чароѓак сурх меша-
вад, мо бояд истем ва агар 
ранги сурх равшан бошад, 
бояд аз роњ нагузарем ва 
интизор шавем, ки кай ранг 
зард мешавад, то омода 
шавему баъд аз сабз шудани 
чароѓак аз роњ гузарем.

– Ба ту, ташаккур, Шодмон. 
Ман бояд ба додарча ва хоњар-
чаам вазифаи чароѓаки роњна-
мо ва тарзи аз роњ гузаштанро 
фањмонам.

– Офарин, Гулноз! Бояд ња-
маи мо  инро донем ва ба 
хурдсолон фањмонем.

Панд:     Аввал бубин љойи худ,
                 Баъд бимон пойи худ
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Чистон: Љавоби чистонро гўед.          
Бо се рангаш зи кунљи рањ
Дињад фармон, кунад огањ.

ТАВАЉЉУЊ!
Фарќи сифатњои нисбї аз аслї дар он аст, ки сифатњои 

нисбї дараља ќабул намекунанд, аломати камию зиёдиро 
ифода намекунанд, љуфти антонимї (зидмаъної) надоранд.

Матнро хонед.

ПУРБИН 
Пурбин шишаи махсус 

барои дидани ашёи аст. Вай 
ашёро калон карда нишон 
медињад. Шишањои айнак низ 
пурбинанд. Пурбин навъњои 
зиёд дорад: пурбини одї, 
заррабин, пурбини устои соат, 
пурбини зироатбинї (барои 
тоза кардани шолию биринљ), пурбини матоъбинї 
(барои муайян кардани сифати матоъ).

                         ЛУЃАТ

пурбин
айнак
одї
сифат
матоъ
муайян кардан
тоза кардан
биринљ
шолї

лупа
очки
обычний
качество, имя прилагательное
ткань, материал
определить
чистить
рис
неочищенный рис
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САВОЛ:  

Пурбин чї хел асбоб аст? 
Вай ашёро чї гуна нишон медињад? 

Кадом намуди пурбинњоро медонед? 
Айнак чї гуна шиша дорад? 
Пурбинро барои чї истифода мебаранд? 
Шумо кадом навъи пурбинро дидаед? 
Боз кадом асбобњоро медонед, ки шишаи пурбин 

доранд? 

СУПОРИШ:
Сифатњоро аз матн ёбед ва ба сифати нисбї ва 

сифати аслї људо кунед.

Ба калимањои гул, китоб, девор, дар, хона, миз сифатњои 
мувофиќ ва муносибро њамроњ карда нависед ва муайян 
кунед, ки кадомаш сифати аслї ва кадомаш сифати нисбї 
аст.

Сурх, хиштин, баланд, шишагин, бадеї, сангин, васеъ, 
дарсї, оњанин, калон, чўбин, зебо, лойин, бањорї, илмї

Намуна:

              сурх

гули   зебо   

                             бањорї

                

девори                     хонаи

китоби         дари   
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ДАРСИ 14

                      ДАРАЉАЊОИ СИФАТ

Сифат се дараља дорад: 

1. дараљаи одї дараљаи муќаррарии аломату хосияти 
шахс, ашё ва њодисаву воќеаро мефањмонад: одами нек, де-
вори паст, шамоли форам; 

2. дараљаи ќиёсї (муќоисавї) аломату хусусиятро 
ба таври муќоиса ифода мекунад ва воситаи ифодааш 
пасванди -тар мебошад: шањри бузургтар, њавои форамтар, 
хонаи калонтар;

3. дараљаи олї аломату хусусияти њадди охиринро 
ифода мекунад ва воситаи ифодаи он бештар пасванди -та-
рин: дугонаи наздиктарин, бинои баландтарин, донишман-
ди машњуртарин, бењтарин китоб.

Матнро хонед:

РАССОМ
Рассом шахсест, ки расм 

мекашад. Рассомї ќадимтарин 
касб аст. Њанўз одамони ёбої дар 
девори ѓорњо расм мекашиданд. 
Онњо расми њайвонњоро метаро- 
шиданд. Дар он замон ќалам 
ва ранг набуд. Рассомон бо 
сангњои нўгтез расми љонваронро 
мекашиданд. Рассомони моњир 
бењтарин расмњо ва зеботарин 
манзарањоро тасвир мекарданд. 

Барои рассоми хуб шудан бояд омўзї ва расм кашї. 
Машњуртарин рассоми пешини мардуми тољик 

Камолиддини Бењзод (1450-1535) буд. Агар шахс 
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касб ё њунар омўзаду онро хуб аз худ кунад, бењтарин 
њунарманди мешавад, дар зиндагї азоб намекашад 
ва сазовори обрўйи нек мегардад. Чи хеле ки шоирон 
гуфтаанд:

Бењ аз максаб ба гетї муќбиле нест,

Зи касби даст бењтар њосиле нест

 Носири Хусрав

Ё

 Њунар омўз, к-аз њунармандї

 Даркушойї кунї, на дарбандї.

 Низомии Ганљавї

  ЛУЃАТ

рассом
касб 
ќадимтарин
санг 
нўгтез
расм 
моњир
одамони ёбої 
ѓор 
машњур, машњуртарин
бештар  
обрў 
максаб 
гетї 
муќбил
њосил 

художник
профессия
древнейший
камень
острый
картина
искусный, умелый
дикари, дикие люди
пещера
знаменитый, самый знаменитый
больше
честь, достоинство, авторитет
профессия, ремесло
мир
счастливый, удачливый, 
урожай; результат, итог

САВОЛ:

Чї гуна шахсро рассом мегўянд? 
Дар замонњои ќадимтарин одамони ибтидої чї хел 

расм мекашиданд? 
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Рассомон чї тарз машњур мешаванд? 
Барои рассоми хуб шудан чї бояд кард? 
Машњуртарин рассоми ќадими халќи тољик кист? 
Номи ягон рассоми машњурро медонед? 
Агар донед, дар бораи ў наќл кунед. Шумо расмкаширо 

дўст медоред? 
Аз гуфтањои шоирон чї фањмидед?
Дар матн кадом хели сифат истифода шудааст. Сифат 

чанд дараља дорад? 
Дар матн сифат дар кадом дараљањо омадааст? 
Воситаи ифодаи дараљаи ќиёсии сифат кадом пасванд 

аст? 
Аз дараљаи олї чї? 

Машќи 39. Љумлањоро нависед ва дараљањои сифатро гўед. 

Намуна: ќадимтарин – ќадимтар - ќадим 

Гулнор ангури ширин овард. 

 Ман аз бозор себи сурх харидам. 

Амакам сабади калонтар бофт. 
Душанбе шањри калонтарини Тољикистон аст.    
Нозанин дугонаи наздиктарини ман аст.

СУПОРИШ:
Сифатњоро аз матн ёбед ва онњоро дар се дараља 

нависед. 
Расми дилхоњатонро кашед ва бо истифодаи сифатњо 

ба таври шифоњї ё хаттї наќл омода кунед. 
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ДАРСИ 15

ПАСВАНДЊОИ СИФАТСОЗ

Пасвандњои сифатсоз. Пасвандњои сифатсоз пас- 
вандњое мебошанд, ки ба воситаи онњо сифат сохта ме-
шавад: -ї (-гї, вї), -нок, -манд, -ин, -гин, -она, гун: соати 
деворї, соати дастї, олами афсонавї, овони бачагї, ли-
боси хонагї, марди обрўманд, љавони њунарманд, девори 
хиштин, духтари шарм-гин, мўзаи чармин, њалќаи нуќра-
гин, писари ѓамгин, куртаи занона, рафтори кўдакона, 
рўйи лолагун.

Матнро хонед: 
ДАР БОЗОР 

Дар Душанбе якчанд бозор њаст. Калонтарин бозори 
шањри Душанбе «Корвон» мебошад. Он яке аз зеботарин 
бозорњои шањр аст. Дар бозор дукону фурўшгоњњои зиёди 
фурўши либос њаст. Ман дирўз бо модарам ба як фурўш-
гоњи либос ва пойафзол даромадем. Аз он љо љуроби мар-
дона ва туфлии духтарона харидем. Фурўшанда зани бисёр 
хушмуомила буд ва дар интихоби либосу пойафзоли бача-
гона ба мо ёрї дод. 
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ЛУЃАТ

бозор
калонтарин  
дукон, маѓоза
фурўшгоњ
пахтагин
пойафзол
мардона
занона
бачагона

базар, рынок
самый большой
лавка, ларек
магазин
хлопковый
обувь
мужской
женский
детский

САВОЛ: 

Шумо номи кадом бозорњои Душанберо медонед? 
Калонтарин бозори Душанбе чї ном дорад? 
Дар он чї гуна фурўшгоњњо  мављуд аст?
Шумо ба кадом фурўшгоњ даромадед? 
Аз он љо чињо харидед? 
Фурўшанда чї кор кард?

СУПОРИШ: 
Бо номи ашёи ин расмњо љумла созед.

Намуна: Куртаи атлас хоси фарњанги миллии тољикон аст.
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МУКОЛАМА

Санавбар Мадина

– Мадина, ту дирўз бо мода-
рат ба куљо рафтї?
– Дар фурўшгоњ чињо њаст?

– Шумо чињо харидед?

– Барои додару хоњарат чї 
харидед?

– Ман дирўз бо модарам ба 
фурўшгоњи либос рафтам.
– Дар фурўшгоњ либосњои пи-
сарона ва духтарона, мардо-
на ва занона њаст.

– Модарам аз фурўшгоњ ба-
рои ман курта ва туфлї ха-
рид.

– Барои додарам палтои 
пашмин ва барои хоњарам 
пойафзоли чармин харидем.

Машќи 40. Љумлањоро ба дафтаратон нависед ва ба зери 
сифатњо хат кашед.

Ман аз бозор нони гарм овардам. Аз байни дењаи мо 
роњи васеъ ва рост мегузарад. Падарам барои хона дари 
нав овард. Шокир ба Манучењр ќалами сабз дод. Бобо-
ям аз боѓ себи сурх мечинад. Дар Тољикистон кўњњои 
баланд бисёр аст. Либоси пахтагин роњати бадан аст.
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Машќи 41. Сифату исмњои муносиби якдигарро аз су-
тунњо ёфта ба дафтаратон нависед.

   баланд    хунук
 

Оби 
  паст        

бинои
   ширин

   куњна     шўр
    сафед     соф

ДАРСИ 16

СОХТИ СИФАТ

Сифатњои сохта ва мураккаб

Дар ёд доред: 
Сифатњои сохта ба воситаи пешванду пасванд сохта 

мешаванд. 
Пешвандњои сифатсоз: ба-, бо-, но-, бе-, бар-, дар-: бачаи 

баодоб, хўроки бомаза, духтари нодон, сухани бемаънї, 
хонаи барњаво, абри даргузар.

Сифатњои мураккаб аз ду ё зиёда калимањо сохта 
мешаванд: одами хушгап = хуш+гап, замини њосилхез = 
њосил+хез, дарахти њамешасабз = њамеша+сабз, духтари 
мўйдароз = мўй+дароз, љавони ќадбаланд = ќад+баланд, 
тирамоњи тиллоранг = тилло+ранг.

    

Матнро хонед.

ТОЉИКИСТОН – КИШВАРИ МАН

Ман дар Тољикистон зиндагї мекунам.Тољикистон 
кишвари офтобрўя аст. Ин кишвари зебо мавзеъњои 
хушманзара, кўњњои осмонбўс, дарахтони њамеша- 
сабз, чашмањои шифобахш, заминњои њосилхез дорад. 
Ин сарзамин бо мевањои ширину шањдбораш машњури 
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дунё гаштааст. Тољикистон мардуми донишманд, њу-
нарманд ва мењмоннавоз дорад. Тамоми минтаќањояш 
хусусият ва номи муносиб доранд: Хатлони бостонї, 
Њисори шодмон, Зарафшони зарнисор, Бадахшони 
лаълбор. Дараи Варзоб бо њавои тоза ва манзараи дил-
навозаш љойи истироњати сокинони кишвар ва сайёњон 
гаштааст. Пойтахти Тољикистон – Душанбе,  шањри 
зебост. Душанбе биноњои баланд, кўчањои гулпўш ва 
фавворањои рангоранг дорад. Шоирон онро «шањри 
гулњо» ва «шањри дилоро» мегўянд. Ман Тољикистони 
азизамро дўст медорам. 

  ЛУЃАТ

кишвар край, страна

офтобрўя солнечный

мавзеъњои хушманзара живописная местность, красивые 
места

кўњњои осмонбўс высокие горы
дарахтони њамешасабз вечнозеленые деревья
чашмањои шифобахш целебные родники (истоки)
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заминњои њосилхез плодородные земли

сарзамин край, страна

шањдбор сладкий, медоносный

донишманд учёный, мудрый

њунарманд талантливый

мењмоннавоз гостеприимный
сайёњон туристы
гулпўш покрытый цветами, цветущий
фаввора фонтан
шањри дилоро прекрасный город

САВОЛ:  
Шумо дар куљо зиндагї мекунед?
Тољикистон чї гуна кишвар аст? 
Ин сарзамин чї дорад?
Дар Тољикистон кадом дарахтони мевадор мерўянд? 
Мардумони Тољикистон чї гунаанд? 
Кадом минтаќањои Тољикистонро медонед? 
Шумо дар кадом вилоят, шањр ё ноњияи Тољикистон 

зиндагї мекунед? 
Кадом вилоят, шањр ва ноњияњои Тољикистонро медо-

нед? 
Дараи Варзоб чї гуна макон аст? 
Боз номи ягон дараи Тољикистонро медонед? 
Пойтахти Тољикистон куљост? 
Душанбе чї гуна шањр аст? 
Душанбе чї хел љойњо мавзеъњо дорад? 
Шоирон дар васфи Душанбе чї гуфтаанд? 
Дар матн кадом сифатњо истифода шудаанд? 

СУПОРИШ: 

1. Љумлањоеро, ки сифат доранд, ба дафтаратон на-
висед. 
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2. Дар бораи ноњия ё шањр ва мањалли худатон ба тарзи 
хаттї ё шифоњї наќл омода кунед. 

3.Аз сифатњои дар матн омада истифода бурда, љумлањо 
созед.

Машќи 42. Пешванд ва пасвандњои сифатсозро ёбед. 

Кати чўбин, хўроки бемаза, духтари баодоб, 
шахси донишманд, марди њунарманд, дастпонаи 
нуќрагин, писари боаќл, зани нобино, либоси 
кўдакона.

Намуна: 
 Бо пешванд  Бо пасванд
 Хўроки бемаза   кати чўбин

Машќи  43. Љумлањоро ба дафтаратон нависед. Сифатњои 

мураккабро ёфта, ба љузъњо дуруст људо кунед.

Арча дарахти  њамешасабз 
аст. Мо дар боѓамон дарахтони 
мевадор бисёр аст. Водии 
Њисор заминњои њосилхез 
дорад. Санавбар духтари 
ќоматбаланд аст. Тољикистон 
дарањои хушманзара дорад. 
Падари Шамшод марди 
миёнаќад аст.

Намуна:
Дарахти њамеша+сабз

Чистон: 
Зимистону тобистон фаќат як љома дорад.

                                                                        (арча) 
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Машќ 44: Сифатњои сохта ва мураккабро дар ду сутун 
људо кунед.

       шармгин     баодоб

духтари
      мўйдароз            

бачаи
  ќадбаланд

       ќоматбаланд    ќадпаст
       хурдї     доно

Намуна:
 Сифати сохта   сифати мураккаб
        шармгин                 мўйдароз

Тезгўяк: 
Дар гулдон гули Гулрў –
Гули хушрўйи хушбў

Чистон: 
Тофтему бофтем, ба пушти кўњ партофтем. 
                                                              (мўйи дароз)

ДАРСИ 17

ФЕЪЛ 

Ба ёд оред ва дар хотир нигоњ доред!

Феъл амалу кор, њаракат, муносибат, вазъият ва 
њолатро мефањмонад. Карим китоб хонд. 

Кабўтар парид. Бод мевазад. Падарам омад. Офтоб 
баромад.

1. Афсонаро ба таври муколама се нафар хонед. (яке 
– ровї, ду каси дигар – дар наќши хурўсак ва шаѓол) 
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ХУРЎСАКИ ЗИРАК
(Афсона)

Шаѓоле гушнаю ѓамгин дар фикри сайде буд. 
Хурўсакро дид, ки дон чида гаштааст. Шаѓол оњиставу 
бесадо ба сўйи хурўсак омад.

Хурўсаки њушёр пай бурд, ки шаѓол меояд, париду 
ба шохи дарахт нишаст. Шаѓол пеши дарахт омада 
гуфт:

– Дўсти азиз, хурўсак, магар тарсидї, ки маро ди-
дию парида ба шохи дарахт нишастї?

– Кай боз ту, шаѓол, бо ман дўсти азиз шудаї? Та-
моми олам медонад, ки љинси ту њамеша дар    фикри 
шикори мурѓон аст.

– Тамоми олам мегўйию худ аз корњои олам беха-
барї, – гуфт шаѓол.

– Он чї корњо будааст, ки ман бехабар мондаам? – 
пурсид хурўсак.

– Ин пагоњ љонварон љамъ шуда маљлис оростанд. 
Пешнињод шуд, ки байни љонварон душманї барњам 
хўраду сулњу дўстї барќарор шавад. Ту бошї, маро ди-
дию тарсида, гурехтї.
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– Ман аз ќарори маљлис огоњ нестам, то ба гўши худ 
нашунавам, бовар намекунам, - гуфт хурўсак.

– Бовар намекунї, фуро, бин, ман ба ту даст намера-
сонам, – гуфт шаѓол.

– Пеши ту фароям? Ман пеши ту мефароям, лекин 
аз боло мебинам, ки ба ин тараф як тўда сагон меоянд, 
– гуфт хурўсак.

Шаѓол, ваќте ки номи сагонро шунид, шитобон 
роњи гурезро пеш гирифт.

– Њой шаѓол, куљо мегурезї? – пурсид хурўсак. 
– Оё, байни њайвонот сулњ эълон нашудааст?
– Ба фикрам, сагон дар бораи сулњ хабаре надоранд, 

– гуфт шаѓол ва дар як дам ѓоиб шуд.
Њамин тавр, хурўсак бо зиракию њушёрї аз шаѓоли 

баднафс наљот ёфт. 

    ЛУЃАТ

љинс 
оростан 
барњам хўрдан
барќарор шудан
роњи гурезро пеш гирифтан

наљот ёфтан
ѓоиб шудан

род
украшать
прекращаться, разрушаться
восстанавливаться
искать пути побега, 
убежать
спасаться, освобождаться
отсутствовать, исчезать

САВОЛ:

Шаѓол дар фикри чї буд? 
Ў чиро дид ва чї кор кард? 
Хурўсак чиро пай бурд ва чї кор кард? 
Шаѓол ба хурўсак чї гуфт? 
Хурўсак чї љавоб дод?
Шаѓол боз чї гуфт? Хурўсак аз шаѓол чї пурсид?   
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Шаѓол чї љавоб дод ва баъд чї гуфт? 
Хурўсак сухани шаѓолро ќабул кард ё не?
Ў ба шаѓол чї гуфт? 
Чаро шаѓол роњи гурезро пеш гирифт ва ба саволи 

хурўсак чї љавоб дод? 
Хурўсак чи тавр худро аз шаѓол наљот дод? 

СУПОРИШ:
1.Феълњоро аз матн људо кунед ва бо онњо љумла 

нависед.

Феълњо дар забони тољикї ду асос доранд: 1) асоси 
замони гузашта (хонд, навишт, рафт, давид); 

2) асоси замони њозира (хон, навис, рав, дав).
Асоси замони гузаштаи феъл бо овозњои д (хонд, ронд, 

канд, чинд) ва т (пухт, дўхт, рафт) тамом мешавад.
Асоси замони гузаштаи феъл аз асоси замони њозира бо 

илова шудани пасванди -ид сохта мешавад.

Дар асоси замони њозира феъл ба таѓйироти овозї дучор 
мешавад. 

Чунончи:

феъл асоси 
замони 
гузашта

таѓйири овоз асоси 
замони 
њозира

хондан
давидан
паридан
омўхтан
фурўхтан
рафтан
доштан
гуфтан
шустан

хонд
давид
парид
омўхт
фурўхт
рафт
дошт
гуфт
шуст

д ихтисор шуд 
-ид ихтисор шуд
-ид ихтисор шуд
 хт ба з
 хт ба ш
 фт ба в
шт ба р
уфт ба ўй
уст ба ўй

хон
дав
пар
омўз
фурўш
рав
дор
гўй
шўй
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Кори мустаќилона: Асосњои феълро ба дафтаратон нави-
сед ва асоси замони њозираи феълњоро ба воситаи хатча бо 
љуфти асоси замони гузашта нишон дода, таѓйироти овозии 
онњоро гўед:

асоси замони гузашта   асоси замони њозира

  чинд     љўй 

  зад     рўб

  љуст    чин

  нўшид    зан

  рўфт    соз

  сохт    нўш

Феъл се шахс ва ду шумора дорад ва аз рўйи шахсу 
шумора бо ёрии бандакњои феълї ва бандакњои хабарї 
тасриф мешавад. 

Тасрифи феъл бо бандакњои феълї

бо асоси замони гузашта 
шахс шумора

танњо љамъ

1 хондам, гуфтам хондем, гуфтем

2 хондї, гуфтї хондед, гуфтед

3 хонд, гуфт хонданд, гуфтанд

Ба бандакњои феълии бо асоси замони њозира омада 
диќќат дињед!

 бо асоси замони њозира 

шахс  шумора

танњо љамъ

1 хонам, гўям хонем, гўем
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2 хонї, гўйї хонед, гўед

3 хонад, гўяд хонанд, гўянд
Тасрифи феъл бо бандакњои хабарї

шахс шумора

танњо љамъ

1 хондаам хондаем

2 хондаї хондаед

3 хондааст хондаанд

САВОЛ:
Феъл чанд асос дорад? 

 Асоси замони гузашта бо кадом овозњо тамом меша-
вад? 
Феъл чанд шахс ва чанд шумора дорад? 
Феъл бо асоси замони гузашта дар шахси сеюми шу-

мораи танњо бандаки феълї дорад? 
Бо асоси замони њозира дар шахси сеюми шумораи 

танњо чї?
Бандаки хабарии «-аст» дар кадом шахсу шумораи 

феъл меояд?

СУПОРИШ: 
1. Феълњои зеринро аз љадвалњои боло истифода 

бурда, шифоњї, хаттї ё дар љадвал тасриф кунед.

  Гуфтам, гуфтї, гуфт
  Рўфтам, рўфтї, рўфт 

ТАВАЉЉУЊ!

Пешванди на- бо феъл ояд, феъл иљро нашудани амалро 
мефањмонад, яъне шакли инкорї месозад: рафтам – 
нарафтам, омадам – наомадам, дидам – надидам. 
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Машќи 45. Феълњоро дар шахсу шумораи мувофиќ 
оварда, љумлањоро нависед.

Ман китоб хондї. Ту машќро навиштам. Акрам ба бо-
зор рафтам. Мо ба хона омадед. Шумо рўзнома харидем. 
Онњо ба варзишгоњ расидем.

ДАРСИ 18

ЗАМОНЊОИ ФЕЪЛ. ЗАМОНИ ГУЗАШТАИ ФЕЪЛ

Дар ёд доред!

Дар забони тољикї феъл се замон дорад:

1. Замони гузашта; 2. Замони њозира; 3.Замони оянда.
Замони гузаштаи феъл амал, њолат, њаракат, 

муносибат ва вазъияти пеш аз сухани гўянда воќеъшуда, 
яъне дар гузашта иљрошударо мефањмонад. 

Мо мурѓи зиёд доштем. Њар пагоњї Соро ба мурѓон дон 
медод. Мурѓон тамоми рўз дар боѓ мегаштанд.

Машќи 46.

1. Љумлањоро нависед, зери феълњо ду хат кашед, онњоро 
дар се шахс ва ду шумора тасриф кунед. 

Падарам ба Маскав рафт. Аз он љо барои ман китоби 
афсонањои русиро овард. Ман он китобро хондам. 

Намуна:

Рафтам, рафтї, рафт, рафтем, рафтед, рафтанд

2. Шеърро ифоданок хонед.

РАФТАМ НАЗДИ БОБОЯМ

Давидаму давидам,
Нимарўзї расидам,
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Дењи бобома дидам,
Акси онро кашидам…
Обаш шаффофи шаффоф
Осмонакаш софи соф…
Овезон баъди борон
Мегардад рангинкамон
Як сараш дар шаршара
Як сараш дар подара…
Давидаму давидам,
Нимарўзї расидам,
Дењи бобома дидам,
Акси онро кашидам.
Ин сон як дењи зебо
Боз бошад дар дунё? 

                    Убайд Раљаб

          ЛУЃАТ
дењ, дења
акс
расм кашидан
шаффоф 
соф
рангинкамон 
шаршара
подара
ин сон

деревня
рисунок
рисовать
прозрачный, чистый 
ясный 
радуга
водопад
ущелье
такой; таким образом

САВОЛ:
Феъл чанд замон дорад? Замонњои феълро 

номбар кунед. 
Замони гузаштаи феъл чї гуна аст?  

 
СУПОРИШ:
Шеърро    аз ёд кунед ва гўед, ки дар шеър кадом 
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феълњо дар замони гузаштаанд. Феълњои «рафтан», 
«давидан», «расидан» ва «кашидан»-ро бо забони 
модариатон дар замони гузашта гўед ва дар се шахсу ду 
шумора тасриф кунед.
 Ягон воќеаи гузаштаро аз њаётатон шифоњї ё хаттї 
наќл кунед.

Феълњои гуфтан, хандидан, хондан, шунидан  ва 
омаданро дар шаклњои нишондодашудаи замони гузашта 
тасриф кунед.

Намуна: 1. гуфтам, гуфтї, гуфт; гуфтем, гуфтед, 
гуфтанд. 

Шаклњои феъли замони гузашта

Дар ёд доред!

Замони гузаштаи феъл шаклњои гуногун дорад ва дар 
њамаи онњо асоси замони гузашта њаст. Феъли «дидан»-ро 
дар шаклњои гуногуни замони гузашта тасриф мекунем: 

1. дидам, дидї, дид; дидем, дидед, диданд;
2. медидам, медидї, медид; медидем, медидед, медиданд;
3. дидаам, дидаї, дидааст; дидаем, дидаед, дидаанд;
4. дида будам, дида будї, дида буд; дида будем, дида 
будед, дида буданд;

Матнро хонед ва мазмунашро наќл кунед.

ДУГОНАИ НАВ

Номи ман Нодира аст. Падарам ман ва хоњарам – 
Насибаро ба дења, ба хонаи модаркалонам бурд. Мо 
њама корњои фармудаи бибиямонро бо дилу љон анљом 
медодем, њатто баробари бибиљон аз хоб мехестем. 

Бибиям як буз дошт. Буз шох надошт ва бибиям ўро 
«Калбуз» номида буд. Модаркалонам баъзан аз буз ши-
коят мекард: овозаш баланд, ба њавлии њамсоя даромад, 
ваќти ширдўшї ором наистод, ширро резонд…
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Буз ба ман зуд одат кард. Ман ба вай обу алаф ме-
додам. Аз гўшњояш дошта навозиш мекардам, бо вай 
гап мезадам. Ба айвони болохона баромада, кўчаро аз 
панљара тамошо мекардем, ба сари буз сарбанди би-
биямро мебастам ва ба чашмонаш айнаки модаркало-
намро мегузоштам. Роњгузарон моро тамошо карда, бо 
табассум гузашта мерафтанд. 

Њангоми бозгашт аз бибиву «дугонаи нав» људо 
шудан душвор буд. Худамро дошта натавонистам ва 
гиристам. 

Бибиям ба модарам телефон карда гуфтааст, ки 
Калбуз баъд аз баргаштани мо ќариб як моњ ба зери 
айвон омада, дуру дароз «ма-а-а» – гўён маро мељустааст. 

С. Њошимзода

Байт
На њар одамизода аз дад бењ аст,
Ки дад з-одамизодаи бад бењ аст.

 Саъдї
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    ЛУЃАТ:

бо дилу љон
шох
худро дошта натавонистан
айвон
панљара
њангом
бозгашт
дуру дароз
ором наистодан

дад

с душой, от души
рог
не сдержаться
балкон
решётка
время
возвращение
долго
быть не спокойным; 
беспокойный, нетерпеливый
дикое животное

САВОЛ:
Нодира ва хоњараш бо кї ба куљо рафтанд? 
Хоњарон дар дења чї кор мекарданд?
Бибї аз кадом корњои буз норозї буд? 
Чаро буз зуд ба Нодира одат кард? 
Барои чї Нодира бузро «дугонаи нав» номид? 
Чаро ваќти ба хона омадан Нодира гиря кард?

СУПОРИШ:

1. Агар шумо дар хона њайвоноти хонагї дошта бошед, 
дар бораи онњо наќл кунед. 

2. Дар љумлањои зер аз рўйи матни боло шаклњои замони 
гузаштаро нависед:

Бибиям ба модарам телефон карда …
Ман ба вай обу алаф …ба сари буз сарбанди 

бибиямро … ва ба чашмонаш айнаки модаркалонамро 
...

Калбуз баъд аз баргаштани мо ќариб як моњ ба зери 
айвон омада, дуру дароз «ма-а-а» – гўён маро …
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ДАРСИ 19

ФЕЪЛИ «ЊАСТ» ВА БАНДАКИ ХАБАРИИ «АСТ»

Дар ёд доред!

Феъли «њаст» калимаи мустаќилмаъно буда, њузур доштан 
мављуд буданро ифода мекунад. Ин феъл фаќат шакли замони 
њозира дорад ва њамеша аз калима људо навишта мешавад: 
Дар дењаи мо як кўли калон њаст. Дар синф бист нафар хонанда 
њаст. Дар ноњияи мо се чашма њаст, ки  обашон ширин аст. 

Бандаки хабарии шахси сеюми танњо «аст» бо феъл 
њамеша њамроњ навишта мешавад: гуфтааст, шунидааст, 
омадааст. Бо дигар њиссањои нутќ ояд, људо навишта 
мешавад: коргар аст, омўзгор аст. 

Ин бандаки хабарї дар шакли -ст ихтисор мешавад ва бо 
калима якљо навишта мешавад: гуфтанї аст - гуфтанист, 
рафтанї аст - рафтанист, љавонї аст – љавонист, мо аст 
– мост, кї аст – кист, чї аст – чист, ў аст – ўст, њаво аст 
– њавост.

СУПОРИШ:
1. Шеърро аз ёд кунед.
2. Феълњоро аз матн људо кунед.
3. Феъли њаст ва бандаки хабарии аст-ро шарњ дињед

                      МОДАР
Гўянд, маро чу зод модар,
Пистон ба дањон гирифтан омўхт.
Шабњо бари гоњвораи ман
Бедор нишасту хуфтан омўхт.
Дастам бигирифту по ба по бурд,
То шеваи роњ рафтан омўхт.
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Як њарфу ду њарф бар забонам
Алфоз нињоду гуфтан омўхт.
Лабханд нињод бар лаби ман
Бар ѓунчаи гул шукуфтан омўхт.
Пас њастии ман зи њастии ўст,
То њастаму њаст дорамаш дўст.

                                            Эраљ Мирзо

Чанд панд:

Накуї бо бадон кардан чунин аст,

Ки бад кардан ба љони некмардон.   

Саъдии Шерозї

 *****
 Камдонї аз камхонист.

Халќ

Машќи 47. Љумлањоро нависед ва муќоиса кунед.

Дар гулдон гул њаст. Гул дар гулдон аст. 

Дар дастархон нон њаст. Нон дар дастархон аст.

Дар Тољикистон Чилучорчашма њаст. Чилучор-
чашма дар Тољикистон аст. 

Дар ёд доред!

Феъли «будан» дар шаклњои замонњои гузашта, њозира, 
њозира-оянда ба вазифаи бандаки хабарї кор фармуда 
мешавад. Шаклњои аз феъли «будан» њосилшуда шахсу 
шумора ва замонро ифода мекунанд:
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шахс гузашта њозира њозира-оянда

ш. 
танњо

ш. 
љамъ

ш. 
танњо

ш. 
љамъ

ш.  
танњо      

ш.      
љамъ

1 будам будем  бошам бошем мебошам мебошем

2 будї будед бошї бошед мебошї мебошед

3 буд буданд бошад бошанд мебошад мебошанд

ДАРСИ 20

ЗАМОНИ ЊОЗИРАИ ФЕЪЛ

Дар ёд доред!
Амал, њолат, њаракат, муносибат ва вазъияте, ки 

њангоми  суханкардан воќеъ мешавад феъли замони њозира 
аст. 

1. Шакли замони њозира-оянда.
Ман ба назди Диловар рафта истодаам.
2. Шакли замони њозираи муайян.
Гулрў китоб мехонад. 

1. Бо асоси замони гузашта дар шакли феъли ёвар (ёри-
дињанда)-и «истодан» ва бандакњои хабарї. Ин шакли замо-
ни њозираи давомдор ё муайян ном дорад:

Ман рафта истодаам   Мо рафта истодаем

Ту рафта истодаї   Шумо рафта истодаед 

Ў рафта истодааст   Онњо рафта истодаанд

2. Бо пешванди «ме-», асоси замони њозира ва бандакњои 
феълї сохта мешавад ва шакли њозира-оянда ном дорад, зеро 
вобаста ба матн дар замони оянда низ истифода мешавад:

Ман меравам.   Мо меравем.

Ту меравї.   Шумо меравед.

Ў (вай) меравад.  Онњо мераванд.
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СУПОРИШ:
Феъли «омўхтан»-ро дар ду шакли замони њозира-
оянда ва њозираи муайян тасриф кунед:

Намуна:
I. Ман меомўзам II. Ман омўхта истодаам

Матнро хонед:

САВСАНИ ОБЇ

 Савсан ба гули нилуфар, ки дар об месабзаду 
мешукуфад, хеле монанд аст. Савсан обї низ мешавад. 
Бењтарин гулдастаро барои домоду арўс аз савсан тайёр 
мекунанд.

Савсан мисли гули лола њар сол аз решааш месабзад. 
Ба зангўла монанд аст. Шаш гулбарг дорад. Басо хушбўй 
аст. Рангаш сафед, сурх, бунафш, кабуд ва зард мешавад. 
Рамзи тозагї, садоќат ва покии дил аст. Аз гулбарги 
савсан равѓани хушбўй тайёр мекунанд. Савсан 3000 
намуд дорад. Намуди бењтаринаш дар Чин месабзад.

    ЛУЃАТ:
савсан
савсани обї 
домод 
арўс 

ирис
лилия
жених
невеста
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тайёр кардан  
сабзидан 
шукуфтан  
гулбарг 
зангўла  
рамз 
садоќат

готовить
расти, прорастать
расцветать
листья цветка, лепесток
колокол
символ, код, пароль
преданность

САВОЛ:

Шакли замони њозираи  муайян чї тавр сохта 
мешавад? 
Шакли  замони њозира-оянда чї? 
Чаро ин шакли замони њозираро «њозира-оянда» 

меномем?
Дар матн кадом феълњо дар замони њозираи феъл 

ифода шудаанд? 
Номи кадом гулњоро ба забони тољикї медонед? 
Гули дўстдоштаи шумо кадом аст?
Дар бораи кадом гулњо чунин маълумот доред?

СУПОРИШ:
1. Дар бораи гули дўстдоштаатон аз феълњои матни боло 

истифода бурда, шифоњї ва хаттї наќл тайёр кунед.
2. Ба саволи «кї чї кор карда истодааст?» аз рўйи расм 

љавоб гўед.

Духтарак аз хоб 
хеста истодааст.

Варзиш карда 
истодааст.

Дасту рўй шуста 
истодааст.

Нањорї карда 
истодааст.

Либос пўшида 
истодааст.

Љузвдонро 
гирифта ба 
мактаб рафта 
истодааст.
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ДАРСИ 21
Замони ояндаи феъл. Тасрифи онњо

Дар ёд доред!
Феъли замони оянда амал, њолат, њаракат, муносибат 

ва вазъиятеро мефањмонад, ки баъд аз сухани шахс, гўянда 
воќеъ мешавад.

Замони ояндаи феъл чунин шакл дорад:

(бо асоси замони њозира ва бандакњои феълї)
 1. Ман хонам   Мо хонем
 2. Ту хонї    Шумо хонед
 3. Ў (Вай) хонад   Онњо хонанд

(бо пешванди ме-, асоси замони њозира ва бандакњои феълї)
 1. Ман мехонам   Мо мехонем
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 2. Ту мехонї    Шумо мехонед
 3. Ў (вай) мехонад   Онњо мехонанд

ТАВАЉЉУЊ!

Ин шакли феълї њам ба замони њозира ва њам ба замони 
оянда далолат мекунад, аз ин рў «шакли замони њозира-о-
янда» номида мешавад. Агар амал њангоми сухани гўянда 
воќеъ шуда бошад, шакли замони њозираро ифода мекунад. 
Агар амал пас аз сухани гўянда воќеъ шавад, шакли замони 
оянда мебошад. Ин њолат аз равиши сухан муайян мегардад. 
Муќоиса кунед:

Мо ба кўњ мебароем.  Мо фардо ба кўњ мебароем.

Бо асоси замони њозираи феъли «хостан» ва асоси замо-
ни гузашта:

1. Ман хоњам хонд   Мо хоњем хонд
2. Ту хоњї хонд   Шумо хоњед хонд
3. Ў (вай) хоњад хонд   Онњо хоњанд хонд

Ин шакли замони оянда камистеъмол аст. Бештар дар 
осори шоирону адибон истифода мешавад ва ин шакли 
замони ояндаро китобї меноманд.

Рањрав он нест гање тунд, гање хаста равад,
Рањрав он аст, ки оњиставу пайваста равад.

       Саъдї

Матнро хонед.

ВАТАН
Калимаи «Ватан» ба њама шинос аст. Аммо ба 

саволи «Ватан чист?» на њар кас љавоб гуфта метавонад. 
Аксарият мегўянд: «Ватан љоест, ки ман ба дунё 
омадаам». Дуруст! Аз ин сабаб ифодаи  «Ватан–Модар» 
машњур аст. Он љо ки мо таваллуд шудаем, Ватанамон 
мебошад. 
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Лекин фаромўш накунед, ки он љо фаќат оѓози Ватан 
аст. Ваќте ки мо калонтар мешавем, ба мактаб меравем, 
илму дониш меомўзем, Ватанамон боз њам бузургтар 
шудан мегирад. Мо мефањмем, ки фаќат зодгоњу ноњия- 
амон не, тамоми Тољикистон Ватани мост.

Пас, Ватан он љост, ки ту бе хавотири, ободу озод 
зиндагї мекунї, онро дўст медорї, ба њар гўшааш 
бемалол меравї, ба њар хона мењмон мешавї, обу 
нонашро менўшиву мехўрї… Ватан сарзаминест, ки ту 
онро чун модарат дўст медорї, душманашро душман, 
дўсташро дўсти худ медонї! Ватани мо Тољикистон аст! 
Мо Тољикистонро дўст медорем! 

                                     ЛУЃАТ

ба дунё омадан, таваллуд 
шудан 

родиться

машњур известный, знаменитый, 
популярный

зодгоњ место рождения, родина

ноњия район
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оромона спокойно

бемалол свободно

ба ѓазаб омадан разозлиться, рассердиться

душман враг

носазо неприлично

САВОЛ:
Ба фикри шумо, Ватан чист? 
Ватан аз куљо оѓоз меёбад? 
Чаро калимањои «Ватан» ва «Модар» бештар бо њам 

меоянд? 
Бузург будани Ватанро кай эњсос мекунем? 

СУПОРИШ:

1. Дар бораи зодгоњи худ ба таври шифоњї ё хаттї наќл 
омода кунед. 

2. Њангоми омода намудани он аз феълњои матн истифо-
да баред.

3. Шеърро аз ёд кунед.
4. Феълњои ин шеъри зеринро ёбед.

Ёрон њама љо, вале Ватан дар як љост,
Њар санги Ватан мисоли њайкал зебост.
Олам њама љо азиз, лекин бар ман
Модар яктост, Тољикистон яктост!
     Лоиќ Шералї

Машќи 48. Љумлањоро нависед ва гўед, ки дар кадом 
љумлањо феъл амали замони њозираро ифода мекунад.

Мижгона њавлї мерўбад. Муборак пагоњ ба шањр 
меравад. Ман пагоњ барои бибиям хўрок мебарам. 
Акмал ба Маскав меравад. Акмал пагоњ ба Маскав 
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меравад. Акмал ба Маскав хоњад рафт. Шумо аз шањр 
меоед. Шумо пагоњ аз шањр меоед. Шумо аз шањр хоњед 
омад.

ДАРСИ 22

НАМУДЊОИ ФЕЪЛ

ФЕЪЛЊОИ МУТЛАЌ ВА ДАВОМДОР

Дар ёд доред!
Феъл намудњои мутлаќ ва давомдор дорад. Феълњое, 

ки  дар њадду њудуд ва лањзаи муайян воќеъ шуда, ба 
анљом расида, хусусияти яккаратї доранд, намуди 
мутлаќи феъл мебошанд. Дар љумлањои зерин замони 
гузаштаи феъл намуди мутлаќро ифода мекунад: 

Нилуфар омад. Нилуфар омада буд. Нилуфар 
омадааст. Нилуфар омада будааст.

Феълњое, ки такрорёбї ва давомдории амалу њолатро 
ифода мекунанд, намуди давомдори феъл мебошанд. 
Воситањои асосии ифодаи намуди давомдор пешванди 
«ме-» ва феъли ёвар (ёридињанда)-и «истодан» мебошанд: 

Ман ба сайругашт меравам. Ман ба сайругашт 
рафта истодаам. Ман ба сайругашт мерафтам. Ман ба 
сайругашт рафта истода будам. 

Феълњои гаштан, истодан, гирифтан, омадан агар 
ба вазифаи феъли ёвар оянд, такроршавї ва давомдории 
амалу њолати феълњоро ифода мекунанд: Мо пиёда 
рафтан мегирем. Карим дар њавлї бозї карда гаштааст. 
Чароѓак сабз шуду одамон аз роњ гузаштан гирифтанд. 
Нафиса рубоб навохтан гирифт. Дар ин намунањо 
феълњои ишорашуда давомдорию такроршавии 
феълњои «пиёда рафтан», «бозї кардан», «гузаштан» ва 
«навохтан»-ро ифода мекунанд.
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МУКОЛАМА

 Савол Љавоб

– Шумо дар расм кињо ва 
чиро мебинед?
– Дар хона чињо њаст?

– Гулдонњо  дар  куљо  гу- 
зошта шудаанд?

– Дар диван ва роњаткурсї 
кињо нишастаанд?

– Дар назди мизи хатна-
висї кињо нишастаанд?

– Падари Акбар чї кор кар-
да истодааст?

– Мо дар расм ањли оилаи Ак-
бар ва хонаи онњоро мебинем.
– Дар хона миз, кати нишаст 
(диван), роњаткурсї (кресло) 
љевони китоб,  гулдон тасвир 
шудааст.

– Гулдонњо дар назди тиреза 
гузошта шудааст.

– Дар диван ва роњаткурсї 
бобо ва бибии Акбар нишаста-
анд.

– Дар назди мизи хатнависї Ак-
бар бо падару модараш ва хоњар-
чааш нишастааст.

– Падари Акбар рўзномаи Ак-
барро тафтиш карда истода-
аст.
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– Акбар чї кор карда истода-
аст?

– Дар назди љевони китоб кї 
нишастааст?

– Ў чї кор карда истодааст?

– Акбар дарс тайёр карда 
истодааст.

– Дар назди љевони китоб би-   
бии Акбар нишастааст.

–Ў китоб хонда истодааст.

                                   ЛУЃАТ

ањли оила 
гулдон 
љевони китоб 
мизи хатнависї  
рўзнома
тафтиш кардан

вся семья
ваза
книжный шкаф
письменный стол
газета
проверять

Машќи 49. Феълњои намуди мутлаќро ба намуди 
давомдори замонњои гузашта ва њозира табдил дода 
љумлањоро нависед:

Мо дарсро тайёр кардем. Озода ба саволњо љавоб 
дод. Падарам омад. Шањриёр ба Маскав рафт. Фаридун 
себ овард.

Намуна:

Мо дарс тайёр кардем. Мо дарс тайёр мекардем. Мо 
дарс тайёр карда истода будем. Мо дарс тайёр кардан 
гирифтем. Мо дарс тайёр мекунем. Мо дарс тайёр 
карда истодаем. 
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ДАРСИ 23

ФЕЪЛЊОИ БЕВОСИТА ВА БАВОСИТА

Дар ёд доред!

Дар феълњои бевосита амалро худи шахс (фоил, 
субъект) иљро мекунад: Салим дарро пўшид. Нигор 
мактуб навишт. Муаллима љумларо дар тахта 
навишт. Яъне, дарро Салим пўшид, на каси дигар. Ё 
ин ки мактубро худи Нигор навишт, на каси дигар.

Феълњои бавосита ба воситаи чизе ё касе иљро 
шудани амалро мефањмонанд: Муаллима љумларо дар 
тахта нависонд. Падарам шеърро аз китоб хононда 
маънояшро мепурсид.  Ман додарамро дар гањвора 
љунбондам ва ўро хобондам. 

СУПОРИШ:
1. Феълњоро бо љуфтњои бевосита ва бавоситаи 

худ бо тартиб нависед ва муайян кунед, ки кадом феълњо 
шакли бавосита надоранд (аз кадом феълњо шакли 
бавосита сохта намешавад).

Давидан, расидан, афтондан, гузаштан, омадан, 
љунбондан, расондан, зистан, хобондан, навиштан, 
будан, давондан, хобидан, афтидан, гузарондан, 
шудан, љунбидан, кўчидан, нишастан, хондан, 
кўчондан, шинондан, хонондан.

Шеърњоро аз ёд кунед:

Кист он?

Кист он кас, ки шири софашро

Ба шумо аз љигар расонду чашонд,
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Бањри осоиши шумо аз хоб

Хост, гањвораи шумо љунбонд;

Шустушў карда дасту пойи шумо,

Аз муњаббат ба љойи пок шинонд?

Садриддин Айнї

    ЛУЃАТ:

кист он  
бањри  
осоиш
хостан, хестан  
шустушў кардан
муњаббат 
пок   

кто он (она)
для, ради
спокойствие, покой
вставать, подниматься
мыть; умываться
любовь
чистый

Кист он?
   Кист он кас, рўз то бегањ давид,
   Ошу нон бањри шумо тайёр кард?
  То шумо хонеду омўзед илм,
  Љумла кори хонаву бозор кард;
  То шумо доно шаведу ботамиз
  Аз насињат гўшатон пурбор кард? 

                                                               Садриддин Айнї

САВОЛ: 

Шеъри аввал дар бораи кї гуфта шудааст? 
Кї барои инсон чунин ѓамхорї мекунад? Дар шеъри 

якум феълњои «чашондан», «љунбондан», «шинондан» 
феълњои бавоситаанд ё бевосита?
Љуфтњои дигари ин феълњоро медонед? 
Шеъри дуюм дар бораи кї гуфта шудааст?
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Барои инсон кї чунин зањмат мекашад? 
Шахсони азизтарин барои фарзанд кињоянд? 

СУПОРИШ:

1. Дар бораи падару модари худ ягон шеър аз ёд гўед ва 
ба таври хаттї ё шифоњї наќл омода созед.

2. Бо љуфтњои бевоситаи феълњои «чашондан», 
«љунбондан», «шинондан»  мисол гўед.

 Чанд панд:

 Хушбахтї, ки табъи бачагон аст,

 Дар панди дурусти модарон аст.

    ******** 

  Сар зи модар макаш, ки тољи шараф

  Гарде аз роњи модарон бошад.

  Хок шав зери пойи ў, ки бињишт

  Дар ќадамгоњи модарон бошад.

    ********

             Њар он кас ки панди падар нашнавад,

             Ба ночор рўзе пушаймон шавад.

    ******** 

  Чу нодонон на дар банди падар бош,

  Падар бигзору фарзанди њунар бош.

Машќи 50. Ба љойи нуќтањо феълњои мувофиќро ёбед 
ва љумлањоро ба дафтаратон нависед. Феълњои бавосита ва 
бевоситаро дар ду сутун људо кунед.

Омўзгор  матнро…  Модар  кўдакро… Назокат 
дар болои кат…  Насим дар курсї… Устоди рањнамо 
варзишгаронро ду давр… Сафар то истгоњ…
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 Феълњо: шинонд, хобид, хонд, давонд, хобонд, 
нишаст, давид

ДАРСИ 24

ФЕЪЛЊОИ МОНДА ВА ГУЗАРАНДА

Дар ёд доред!

Феълњо тарзи монда ва гузаранда низ доранд. 

Феълњои монда амалеро мефањмонанд, ки таъсири он 
ба ашё ё предмети дигар намегузарад, яъне амал бо субъект 
мемонад, ба ашё ё њодисаи дигар (мафъул) намегузарад:  
Кўдак хобид. Кўдак чї кор кард? хобид, яъне феъли 
«хобидан» фаќат ба субъект (кўдак)тааллуќ дорад. Борон 
борид. Гулњо шукуфтанд.

Феъли гузаранда амалеро мефањмонад, ки таъсири он ба 
ашё ва њодисаи дигар (мафъул) мегузарад ва саволи чї? кї? 
киро? чиро? талаб мекунад: Нигина китобро дод. Нигина чї 
кор кард? Дод (феъл), чиро? китобро (мафъул), кї китобро 
дод? Нигина (субъект). Яъне амал њам ба субъект (Нигина) 
ва њам ба мафъул (китоб) далолат мекунад.

ТАВАЉЉУЊ!
Феълњои монда бо пасванди «-он» феълњои гузаранда 

мешаванд. Муќоиса кунед: Кўдак хобид. Феъли хобид 
бевосита ва монда. Модар кўдакро хобонд. Феъли хобонд 
гузаранда ва бавосита. 

Феълњои гузаранда бо пасванди «-он» феълњои бавосита 
мешаванд. Муќоиса кунед: Модарам курта дўхт. Модарам 
чї кор кард? дўхт, чї дўхт? курта. Феъли гузаранда, яъне 
амал њам ба субъект (модар) ва њам ба мафъул (курта) 
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далолат мекунад ва бевосита аст, зеро субъект (модар) 
бевосита худаш амалро иљро кардааст. Модарам курта 
дўзонд. Феъли гузаранда аст, аммо бавосита, зеро субъект 
(модар) амалро бавосита иљро кард, яъне куртаро худаш 
надўхт, балки ба воситаи каси дигар дўзонд.

Кори мустаќилона: Феълњои монда ва гузарандаро људо 
кунед ва фањмонед, ки чаро монда ва гузарандаанд.

Модар хўрок мепазад. Бачањо давиданд. Фарзом 
рафиќашро дид. Нозим об нўшид. Офтоб баромад. 
Дилором нишаст. Азиз туњфа харид. Њам худаш 
механдид ва њам дигаронро механдонд.

Матнро хонед:

ДАР ОШХОНАИ МУАССИСАИ ТАЪЛИМЇ

Дар муассисаи таълимии мо ошхона њаст. Ошхонаи 
васеъ ва озода аст. Дар он љо хўрок, хўришњо ва 
ширинињои гуногуни болаззат тайёр мекунанд. Апаи 
Таня ва холаи Зебї ошпазњои ошхона мебошанд. Онњо 
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хўрокњои гарм ба мисли шўрбо, хомшўрбо, карамшўрбо, 
лаѓмон, оши палав, манту, кабоб ва монанди инњо 
мепазанд. Њангоми танаффус мо ба ошхона меравем. 
Дар он љо хўрок, хўриш ва ширинї мехўрем. Чой, оби 
минералї, шарбати мева менўшем. 

    ЛУЃАТ

хўрок  
хўриш 
ширинї  
болаззат  
хўрдан  
нўшидан 
шарбати мева 

еда; блюдо
салат
сладость
вкусный
 кушать
пить
фруктовый сок

Тезгўяк: 
Шамшод шаби шанбе шасту шаш шиша шуст. 

МУКОЛАМА

 Гулнор
– Фарзона, ту хўрок хўрдан 
мехоњї?

– Биё, ба ошхона меравем!

– Фарзона, ту чї мехўрї?

– Ман оши палав ва хўриш 
мехўрам. Шарбат њам менў-
шам.

Фарзона
– Ња, Ман хўрок хўрдан ме-
хоњам.

– Рафтем, Гулнор.

– Ман шўрбо, нону панир 
мехўрам. Ту чї?

– Бисёр хуб.



85

– Фарзона, медонї, пеш ва 
баъд аз хўрок хўрдан бояд чї 
кор кунем?

– Медонам, Гулнор. Пеш аз 
хўрок хўрдан дастњоямонро 
мешўем ва баъд аз хўрок хўр-
дан зарфњоро ба назди апаи 
Таня ва холаи Зебї мебарем, 
дастњоямонро мешўем ва ба 
онњо ташаккур мегўем.

ДАРСИ 25

СОХТИ ФЕЪЛ

Дар ёд доред!

Феълњо аз љињати сохт се хел мешаванд: сода, сохта, 
таркибї.

Феълњои сода аз як калима иборатанд: дидан, омадан, 
овардан, хўрдан, нўшидан…

Феълњои сохта дар худ пешванд доранд: дар+омадан, 
фур+омадан, бар+омадан, бар+хестан, во+хўрдан, боз+ 
гаштан…

Феълњои таркибї аз исм, сифат, шумора ва феълњои 
ёвар сохта мешаванд:

кор кардан, тамом кардан, ором шудан, њайрон шудан. 

Матнро хонед:

ПАЛАНГ ВА ШУБОНЊО
Паланге тасодуфан ба чуќурие афтид. Шубонон 

афтодани палангро диданд. Баъзе аз онњо бо сангу чўб 
палангро заданд. Паланг аз лату кўби зиёд бар замин 
афтода буд. Гурўњи дигари шубонон бар паланг рањм 
карданд ва барои ў каме ѓизо партофтанд. 
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Шом шуд ва шубонон ба хона омаданд. Њама фикр 
карданд, ки паланг ё мурдааст ё хоњад мурд. Аммо 
паланг намурда буд, дубора ќувват гирифт ва бо як хез 
аз чуќурї баромад. 

Баъд аз чанд рўз паланг ба гўсфандони шубононе, 
ки ўро азият дода буданд, њамла кард. Шубонони 
дигар аз тарс меларзиданд ва худашон гўсфандонро 
назди паланг оварданд. Онњо мехостанд, ки паланг ба 
њаёташон зарар нарасонад. Паланг ба онњо хитоб кард:

– Ман некиро фаромўш накардаам. Кадом кор бад 
ва кадом кор нек аст, медонам. Ба шумо ва гўсфандона-
тон зараре нахоњад расид. 

 (Аз њикматњои Луќмони Њаким)

Зарбулмасал: Љав коштї, љав медаравї, гандум коштї, 

гандум.

    Мапиндор, эй дар хазон кишта љав,
      Ки гандум ситонї дар ваќти дарав.
                                        Саъдии Шерозї
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      ЛУЃАТ

паланг
шубон (чўпон)
лату кўб 
рањм кардан
ќувват гирифтан
хез 
азият додан  
њамла кардан

тигр
чабан, пастух
избивать, избиение
проявлять милосердие
набираться сил, набрать силу
прыжок, скачок, бросок
причинять  страдания, обижать
нападать, наступать

САВОЛ:

Ба паланг чї њодиса рўй дод?
Шубонон чї кор карданд? 
Баъзе шубонон бо паланг чї хел муносибат карданд. 
Гурўњи дигар шубонон чї кор карданд? 
Шубонон чї фикр карданд? 
Баъд паланг чї кор кард? 
Шубонони дигар чї кор карданд? 
Паланг ба онњо чї гуфт? 
Маќолро шарњ дода метавонед? 

СУПОРИШ:

1. Дар бораи љонваре (њайвон ё паранда) аввал ба таври 
шифоњї ва баъд хаттї наќл омода созед.

2. Маќоли «думи сагат каљ аст»-ро шарњ дињед.
3. Аз наќли омода карда феълњоро ёфта сохти онњоро 

муайян кунед.

Машќи 51. Феълњои матни «Паланг ва шубонњо»-ро аз 
рўйи сохт људо кунед ва бо онњо интихобан љумла созед.

Афтид, диданд, заданд, афтода буд, рањм карданд, 
партофтанд, омаданд, фикр карданд, мурдааст, хоњад 
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мурд, намурда буд, ќувват гирифт, баромад, азият дода 
буданд, њамла кард, меларзиданд, оварданд, мехостанд, 
зарар нарасонад, хитоб кард, фаромўш накардаам

Машќи 52. Љумлањоро нависед. Сохти феълњои 
љумлањоро муайян кунед.

Ман имсол дар олимпиада аз фанни забони тољикї 
иштирок кардам. Рўзи дуюм дар он љо бо дўстам 
вохўрдам. Мо суњбат кардем. Баъд ман ба назди гурўњи 
худамон омадам. Мо ба ошхона рафтем. Баъд аз хўроки 
нисфирўзї ба толор даромадем ва бахши дуюми озмун 
сар шуд. Рўзи дигар мо ба хона баргаштем. 

Машќи 53. Дар љумлањо феълњои мувофиќро гузошта на-
висед.

Њавопаймо ба фурудгоњ … Шањром ба кўњ... 
Ман ба автобус... Мунира аз љояш... Комрон ба 
љояш … Мо мењмононро … Модарам аз сафар… 
Дењќонон заминро… 

шудгор карданд, фуромад, савор шудам, хест, 
нишаст, пешвоз гирифтем, баргашт.

ДАРСИ 26

ФЕЪЛЊОИ ЁВАР («КАРДАН», «БУДАН», «ДО-
ШТАН»)

Дар ёд доред!

Дар феълњои таркибї феъли ёвари «кардан» хеле 
сермањсул аст. Бо ин феъли ёвар ва њиссањои номии 
нутќ феълњои таркибии номї сохта мешавад: кор 
кардан, суњбат кардан, тайёр кардан, нигоњ кардан, 
рост кардан.
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Бо феъли ёвари «будан» бештар феълњои таркибии 
феълї сохта мешавад, яъне њарду љузъ феъл мебошанд: 
рафта буд, гирифта буд, омада будааст, хонда будааст.

Феъли «доштан» њам ба вазифаи феъли мустаќил 
ва њам ба вазифаи феъли ёвар меояд: Аминљон китоби 
«Алифбо»  дорад.   Сотимљон   тўбро   дошт.  Ман  
модарамро дўст медорам. Ѓалларо дар анборњо нигоњ 
медоранд.

Матнро хонед: 

МОЊИДОРЇ

Падарам моњидориро дўст медорад. Ў шасти 
моњидорї дорад. Рўзи истироњат лаби дарё рафтем. Оби 
дарё ором буд. Падарам барои моњидорї асбобњоро 
омада кард. Ман ба ў ёрї додам. Падарам бо шасташ 
моњї медорад. Ў ба шаст лойхўрак монда буд. Моњињо 
лойхўракро дўст медоранд. Падарам шастро ба об 
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партофт ва онро чанд муддат дар об нигоњ дошт. Ногоњ 
шаст љунбид. Ба шаст моњї афтод. Ман бо модарам 
моњидории падарамро тамошо кардем. Моњидории 
падарам шавќовар буд. Ў дар як соат хеле моњї дошт.

            ЛУЃАТ

моњидорї
шаст, чангак
рўзи истироњат
кирми лойхўрак
омода кардан
 ёрї додан

рыболовство, рыбалка 
рыболовный крючок
выходной день
червь, червяк
подготовить 
помогать

моњї доштан
нигоњ доштан
љунбидан
шавќовар будан

ловить рыбу
держать
шевелиться 
быть интересным

САВОЛ:   

Падар чиро дўст медорад. 
Мо кай ва ба куљо рафтем? 
Оби дарё чї хел буд? 
Падар чї кор кард. Ман ба кї ёрї додам? 
Падар бо чї моњї медорад? 
Ў ба шаст чї монд? 
Моњињо чиро дўст медоранд? 
Падар чї тарз моњї дошт? 
Ман бо кї моњигирии падарро тамошо кардам?
Феъли «доштан» ба вазифаи феъли ёвар омадааст ё 

феъли мустаќил?
Феълњои таркибї бо кадом феълњои ёвар омадаанд?
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СУПОРИШ: 

1. Феълњои таркибиро аз матн људо кунед. 
2. Бо феълњои ёвари «кардан» «будан» «доштан» 

феълњои таркиби созед. 

ДАРСИ 27

ШАКЛЊОИ ЃАЙРИТАСРИФИИ ФЕЪЛ

Дар ёд доред!

Феъл се шакли ѓайритасрифї дорад: масдар, 
сифати феълї, феъли њол.

Масдар амалеро ифода, мекунад, ки иљрокунандааш 
(фоил) маълум нест, шахсу шумора надорад. 

Масдар аз асоси замони гузашта бо пасванди -ан 
сохта мешавад. 

Њама сохти феъл дар шакли масдар меояд: хондан, 
давидан, омадан, сохтан (феълњои сода) баромадан, 
даромадан, бозомадан (феълњои сохта); гиря кардан, 
парвоз кардан, нигоњ доштан, гап задан (феълњои 
таркибї). 

ТАВАЉЉУЊ!

Дар фарњангу луѓатњо феълњо дар шакли масдар оварда 
мешаванд.

   Чанд панд:

Биёмўз, агарчанд душворат ояд,

  Ки душвор аз омўхтан гашт осон.

     Носири Хусрав
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Ту ба омўхтан баланд шавї,

То бидонию арљманд шавї.

     Рукниддини Авњадї

Дареѓ аст рўй аз касе тофтан,

Ки дигар нашояд чу ў ёфтан.

    Саъдии Шерозї

Боядат аввал адаб андўхтан,

Дигаронро пас адаб омўхтан.

    Абдуррањмони Љомї

Суханро бибояд шунидан нахуст,

Чу доно шавї, посух ояд дуруст.

    Абулќосими Фирдавсї

   ЛУЃАТ

биёмўз
душвор           
осон
баландшавї
арљмандшавї
дареѓ

учись
трудный, тяжёлый
лёгкий, нетрудный
повышение
становиться уважаемым, почитаемым 
жаль

рўй тофтан отвернуться от кого-либо, прервать 
отношение с кем-либо

адаб андўхтан

адаб омўхтан
нахуст
дуруст

(воспитаться) обучаться; 
воспитываться
воспитать
первый, сначала, прежде
правильно
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САВОЛ:
Феълњои ишорашудаи пандњо чї гуна феъланд. 
Масдар чї хусусият дорад ва чї тарз сохта мешавад?

СУПОРИШ:
1.Маънои пандњоро гўед. 
2. Дањто феълро дар шакли масдар нависед.

Машќи 54. Љумлањоро хонед ва ба дафтаратон нависед.

Аз омўхтан душвор осон мешавад. Одам аз омўхтан 
бузург ва арљманд мегардад. Донистан аз хондан аст. 
Дурўѓ гуфтан њамчун захми шамшер аст, захм дуруст 
шавад њам, паяш мемонад. Аз зўри бењуда задан миён 
мешиканад.

Машќи 55. Масдарњои рафтан, хондан, овардан, омадан, 
чидан, даромадан ва боридан-ро дар љойи мувофиќашон дар 
шакли тасрифї нависед. 

Ман ба мактаб рафтан. Дилафрўз дар синфи панљум 
хондан. Шумо китобро овардан? Ту аз куљо омадан? 
Соро ва Барно мева чидан. Омўзгор ба синф даромадан. 
Имрўз борон боридан. 

ДАРСИ 28

СИФАТИ ФЕЪЛЇ

Дар ёд доред!
Сифати феълї яке аз шаклњои ѓайритасрифии 

феъл аст. Он амалро дар замоне њамчун аломати 
шахсу предмет мефањмонад, яъне њам хусусияти феъл 
ва њам хусусияти сифатро дорад ва вобаста ба њамин 
њам номаш сифати феълї аст. Сифати феълї се замон 
дорад:
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Замони гузашта, ки ду шакл дорад: 

1. Аз асоси замони гузашта бо пасванди –а: гуфта 
(гуфт+а), рафта (рафт+а), дида (дид+а);

2. Аз шакли якуми замони гузаштаи сифати феъ-
лї бо илова шудани пасванди -гї: гуфтагї (гуфта+гї), 
рафтагї (рафта+гї), дидагї (дида+гї).

Замони њозира-оянда бо пешванди ме-, аз шакли 
якуми замони гузаштаи сифати феълї ва пасванди -гї: 
меомадагї (ме+омада+гї), медидагї (ме+дида+гї), ме-
шунидагї (ме+шунида+гї),  мерафтагї (ме+рафта+гї);

Замони њозира-оянда: аз шакли якуми замони гу-
заштаи сифати феълї бо феъли ёвари «истодан» дар 
шакли сифати феълї:

1. рафта истода, дида истода, омада истода; 

Аз шакли якуми замони њозира-ояндаи сифати 
феълї бо илова шудани пасванди -гї:  

2. рафта истодагї (рафта истода+гї), дида исто-
дагї (дида истода+гї), омада истодагї (омада исто-
да+гї).

Замони њозира: Аз асоси замони њозира бо илова 
шудани пасванди -анда (янда) раванда (рав+анда), 
шунаванда (шунав+анда), чаранда (чар+анда), бинанда 
(бин+анда), гўянда (гў+янда), љўянда (љў+янда).

Замони оянда: Аз масдар бо илова шудани пасванди 
-ї рафтанї, шуниданї, диданї, омаданї.

Бо пасванди о (-ё) аз асоси замони њозираи феъл: 
гўё - (гўй+о), бўё (бўй+о), кўшо (кўш+о).
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Матнро хонед:

БОЗ ВА БУЛБУЛ 

Булбуле ба шохи дарахте нишаста месароид. Бози 
гурусна ўро диду дар як дам булбулро дошт. Булбули 
тарсида ба боз гуфт:

– Хоњиш мекунам, маро озод кунед. Ман парандаи 
кўчаки сароянда њастам ва сазовори чун шумо бози бу-
зург нестам. Бо хўрдани ман шиками шумо сер наме-
шавад. Шумо хеле тавоноед ва метавонед парандањои 
бузургтареро шикор кунед.

Боз гуфт:
– Гапњои гуфтанї бисёранд. Ман он ќадар нодон  

нестам. Ин хел суханњоро бисёр шунидагї. Фикр ме-
кунї, ки аз суханњои гуфтагї ва овози хушат дилам ба 
ту сўхту ман аз бањри ту гузаштаниам. Не, ба умеди 
насия ман наќдро аз даст доданї нестам. 

САВОЛ:

Булбул чї кор мекард? 
Бо ў чї њодиса рух дод?
Булбул ба боз чї гуфт?
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Боз ба булбул чї љавоб дод? 
Боз чаро чунин гуфт: «Ба умеди насия ман наќдро аз 

даст доданї нестам»? 
Дар матн сифатњои феълї чї тарз сохта шудаанд? 
Сифатњои феълї дар кадом замонњо омадаанд? 

СУПОРИШ:

1. Дар бораи яке аз парандаи дўстдоштаатон наќл омода 
кунед ва дар наќлатон сифати феълї истифода баред.   

2. Сифатњои феълиро ба шаклњои дигари замонї 
баргардонед. 

Намуна: нишаста – нишастагї – менишастагї – 
нишаста истода - нишаста истодагї - нишастанї,

тарсида, сароянда, шунидагї, аз бањри чизе 
гузаштанї, аз даст доданї.

Машќи 56. Ба љойи нуќтањо сифатњои феълии мувофиќро 
ёфта, љумлањоро ба дафтаратон нависед.

Азиз ба мењмони … салом дод. Одамон ба дарвозаи 
… наздик шуданд. Овози зангўла хонандагони ба 
муассиса …ро ба дарс даъват мекард. Зани китоб … 
омўзгори мост. Дар боѓ гулњои … бисёранд. Аз гулњои 
… барои модарам гулдаста тайёр кардам. Рўйи фарши 
хонаро аз порањои         кўзаи ... тоза кардем. Кўдакони 
ба намоиш … аз гурўњ људо шуданд. Холаам ба ман 
либоси …ро нишон дод.

Омада, кушодагї, расидагї, хондаистода, 
шукуфтаистода, шукуфта, шикастагї, раванда, 
медўхтанї.
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Машќи 57. Ба љойи нуќтањо исмњои ба сифатњои феълї 
мувофиќро гузоред.

… шикаста  газанда  фурўхтанї
… баста   гуфтагї  раманда
… баргрехта  хушкида  мехондагї
Дарахт, дар, пиёла, либос, гап, саг, китоб, оњу, мол. 

ДАРСИ 29

ФЕЪЛИ ЊОЛ

Дар ёд доред!
Феъли њол њолати иљрои амали феълро ифода 

мекунад. Феъли њол чунин сохта мешавад: 

1. Аз асоси замони њозираи феъл ва пасванди -он: 
давон, раќсон, хандон, шитобон;

2. Аз асоси замони њозираи феълњои таркибї ва па-
сванди -он: (бозї кардан) бозикунон, (ханда кардан) 
хандакунон, (раќс кардан) раќскунон, (мављ задан) 
мављзанон, (суруд хондан) сурудхонон, (шодї кардан) 
шодикунон;

3. Аз такрори асоси феъли замони њозира ва пас- 
ванди он: дав-давон, пурс-пурсон, тарс-тарсон;

4. Аз такрори феъли њоле, ки аз асоси замони њо-
зира ва пасванди -ён сохта шудааст: давон-давон, раќ-
сон-раќсон, гирён-гирён, афтон-афтон;

5. Аз такрори шакли якуми сифати феълие, ки аз 
замони гузашта сохта шудаанд: зада-зада, калави-
да-калавида, канда-канда, давида-давида.
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 Матнро хонед.

БАРОДАРОНИ МЕЊРУБОН

Дар дења ду бародар дўстона зиндагї мекарданд. 
Онњо сурудхонон як заминро шудгор карда, ѓалла ме-
коштанд. Бародари хурдї чор фарзанд дошт, бародари 
калон зану фарзанд надошт. Ѓалла пухт ва бародарон 
шодикунон онро даравида, бандњои ѓалларо баробар 
таќсим карданд. 

Бегоњї бародари калон фикркунон худ ба худ 
гуфт: «Оё мо ѓалларо дуруст таќсим кардем? Додарам 
одами кўдакдор аст, хўрандааш бисёр, ба вай ѓалла 
бисёртар лозим аст». Вай тозон рафту як ќисми ѓаллаи 
даравидашудаашро бурда, ба ѓарами ѓаллаи додараш 
њамроњ кард.

Њамон бегоњї додараш ба занаш гуфт:
– Оё ману бародарам ѓалларо дуруст таќсим кардем? 

Бародарам одами куњансол, танњо, фарзанд надорад. 
Касе нест, ки ба корњои рўзгораш ёрї расонад. Ман аз 
њиссаи худам ба ѓаллаи вай камтар ѓалла њамроњ меку-
нам. 

Бародари хурдї дав-давон рафту гуфтањояшро ба 
љо овард.

Рўзона њар ду бародар диданд, ки ѓарамњои 
ѓаллањояшон кам нашуда, баробаранд. Бародарон 
њайрон шуданд. Ба њамдигар чизе нагуфтанд. Аз якдигар 
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бехабар шабона ѓаллањояшонро посбонї карданд ва 
аз сирри якдигар бохабар шуданд. Онњо якдигарро 
табассумкунон ба оѓўш гирифтанд.

     ЛУЃАТ
дўстона
сурудхонон
шудгор кардан
ѓалла
коштан
шодикунон
фикркунон
таќсим кардан
кўдакдор
хўранда
њисса
ѓарами ѓалла
тозон
даравидан
куњансол
рўзгор
дав-давон
њайрон шудан 
сир (роз)
табассум кардан

дружно, дружественно
 распевая песни
пахать
зерно
сеять, засевать, сажать
радостливо
задумываясь, раздумывая
разделить
имеющий детей
иждивенец, едок
доля
копна, стог, скирда
бегом, быстро 
жать, косить 
старик, старый
жизнь
бегом
удивляться, поражаться
секрет, тайна
улыбаться

Чанд панди бузургон дар бораи накуї
 Касе, к-ў бо ту некї кард як бор,
 Њамеша он накуї ёд медор.

     Носири Хусрав
  Гар њамехоњї, ки бошї дар амон,
  Рав, накуї кун бар халќи љањон.
         Фаридуддини Аттор

                  Ќуввати некї надорї, бад макун,
  Бар вуљуди худ ситам бењад макун.
        Фаридуддини Аттор
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  Нахоњї, ки нафрин кунанд аз пасат,
  Наку бош, то бад нагўяд касат.

        Саъдии Шерозї 

Тезгўяк:  Бад набош, ки бадї бад биёрад.

САВОЛ:
Бародарон чї гуна зиндагї мекарданд? 

Бародари калон дар бораи бародари хурдї чї фикр 
кард ва шабона чї кор кард? 
Њамон шаб бародари хурдї ба занаш чї гуфт? 
Бародарон чаро њайрон шуданд? 
Онњо кай ва дар куљо аз сирри њамдигар бохабар 

шуданд? 
Амали бародарон нисбат ба якдигар хуб буд ё бад? Ба 

фикри шумо, некї кардан чист?

СУПОРИШ:
1. Дар бораи некї ва накукорї шифоњї ё хаттї 

наќл омода кунед.
2. Дар наќли омодакарда аз феъли њол истифода баред.
3. Панди бузаргонро шарњ дињед.
Бо омўзгор панди бузургонро дар бораи некї кардан 

шарњ дињед. Аз матн феълњои њолро ёбед, бо онњо љумла 
созед ва ба дафтаратон нависед.

 
ДАРСИ 30

 ЗАРФ

Дар ёд доред!

Зарф њиссаи нутќест, ки аломати амал, предмет 
ва њолату амалро мефањмонад. Зарфњо сода, сохта, 
мураккаб ва таркибї мешаванд.
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Зафњои сода: беш, кам, зиёд, бисёр, зуд, њозир, 
ќафо, аќиб, дер, пеш, боз, акнун, дирўз, имрўз, пагоњ.

Зарфњои сохта аз њиссањои гуногуни нутќ ва 
пешванду  пасвандњо сохта мешаванд: 

а) бо пешвандњо: бе+хато = бехато, бе+парво = бепарво, 
но+хост = нохост, но+чор = ночор, ба+зўр = базўр, 
бо+шаст = бошаст, бо+эњтиёт = боэњтиёт, бар+ваќт = 
барваќт, дар+њол = дарњол, то+рафт = торафт;

б) бо пасвандњо: шарт+ан = шартан, доим+о = доимо, 
фавр+ї = фаврї, пушт+нокї = пуштнокї, самим+она 
= самимона, шаб+она = шабона, ѓунча+сон = ѓунчасон, 
оњу+вор = оњувор, нав+акак = навакак.

3. Зарфњои мураккаб:

а) такрори калимањо: тўда-тўда, осон-осон, як-як;

б) такрори калимањо бо миёнвандњо: хом+о+хом = 
хомохом, як+ба+як = якбаяк;

в) ба воситаи калимањои гуногун: ду+чанд=дучанд, 
як+сар=яксар, боз+пас=бозпас;

4. Зарфњои таркибї:

а) аз ду калима таркиб ёфтаанд: як навъ, як дараља;

б) ду калима бо пайвандаки -у(-ю) бањудаю бењуда, 
гаштаю баргашта, каму беш, бечуну чаро;

в) ду калима ва пешояндњо: даќиќа ба даќиќа, бом 
ба бом, рўз аз рўз, рўз то рўз, аз самими дил.
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Матнро хонед.

ЭЊТИЁТ – НИМИ ЊАЁТ

Дар наздикии хонаи мо маљмааи варзишї сохтанд. 
Ман ва Расул акнун як рўз пас ба он љо барои машќкунї 
меравем. Дар ин маљмааи варзишї толорњои зиёд 
мављуданд. Дар ин толорњо бахшњои гуногуни варзиш 
омўзонда мешаванд: гўштингирї, муштзанї, чавгонбозї, 
оббозї, машќ барои тамоми узвњои бадан. Дар гўштингирї 
њарифон як ба як бозї мекунанд. Ин тарзи варзиш усулњои 
худро дорад ва чусту чолокиро талаб мекунад. 

Дирўз дар толори гўштингирї њангоми машќ пойи 
Љасур нохост лат хўрд ва ў пуштнокї ба замин афтид. 
Зуд ёрии тиббиро хабар кардем. Духтур дарњол пойи 
Расулро муоина кард. Дар ваќти муоина кардан ба Расул 
савол медод. Расул ночор ба саволњо љавоб мегуфт, зеро 
пояш дард мекард ва гап задан намехост. Баъд духтур 
ба пойи Расул малњам молиду бо дока баст ва аз ў талаб 
кард, ки оњиста аз љояш хезад. Расул аввал бо ёрии мо 
базўр аз љояш хест ва баъд худаш роњ гашт. Мо хурсанд 
шудем ва Расул ба духтур самимона ташаккур гуфт. 
Духтур њангоми рафтан ба мо гуфт: «Бачањо! Эњтиёт 
– ними њаёт, њамеша њангоми варзиш ва бозї боэњтиёт 
бошед».

  ЛУЃАТ

маљмааи варзишї
толор 
бахш 
чусту чолокї 
усул 
њарифон

спортивный комплекс
зал
секция
проворность, ловкость
приём, метод
соперники



103

як ба як
нохост
лат хўрдан
пуштнокї 
зуд
дарњол
боэњтиёт
ночор 
оњиста 
базўр 
самимона

один на один
внезапно, вдруг
ушибиться
навзничь, на спину
быстро
сразу 
осторожно, предусмотрительно
вынужденно, поневоле
медленно
еле-еле
искренно, горячо

САВОЛ:

Бачањо ба куљо мераванд? 
Барои чї бачањо ба маљмааи варзиш мераванд? 
Дар толорњо кадом навъи варзиш омўзонда мешавад? 
Шумо боз кадом навъи варзишро медонед? 
Дар гўштингирї њарифон чї тарз бозї мекунанд? 
Бо Расул чї њодиса рўй додааст?
Онро наќл кунед. Чаро духтур «Эњтиёт - ними њаёт» 

гуфт? 
Шумо оё ба варзиш машѓул мешавед? 
Ба кадом навъи варзиш бештар шавќ доред?

  СУПОРИШ: 

Машѓулият ва бозии дўстдоштаатонро баён кунед. 
       Аз матн зарфњоро ёбед ва сохти онњоро муайян кунед.
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МУКОЛАМА
 Лена  Дилшод

– Дилшод, ту ба куљо меравї?

– Ту дар он љо чї кор мекунї?

– Чаро чавгонбозї?

– Ман раќси рўйи яхро дўст 
медорам.
– Ња.  Дар   кўчаи  мо  маљ-
мааи нави варзиш сохтанд ва 
дар он як толор барои раќси 
рўйи ях мављуд аст. Ман дар 
як њафта ду маротиба ба 
он љо рафта машќ мекунам.

– Ман ба толори варзиш ме-
равам.

– Ман дар он љо барои ёд ги-
рифтани чавгонбозї машќ 
мекунам?
– Чавгонбозї машѓулияти 
дўстдоштаи ман аст. 
– Лена, ту кадом навъи вар-
зишро дўст медорї?
– Ту барои ёд гирифтани ин 
навъи варзиш ба куљо меравї?

ВАРЗИШ – ГАРАВИ САЛОМАТЇ

СУПОРИШ:
Аз рўйи расм наќл нависед.

Машќи 58. Љумлањоро нависед ва зарфњоро ёбед.
Ман сањар барваќт аз хоб мехезам. Имрўз Самад ба 

мактаб дер омад. Ту диктантро бехато навиштї. Фирўз 
саросема рафт. Мошин бошаст аз роњ гузашт. Нигора 
чолокона тўбро дошт.



105

ДАРСИ 31

НАВЪЊОИ ЗАРФ
Зарфњо аз рўйи маъно чанд хел мешаванд:

 Зарфи тарз тарзи амал воќеъ шудани амал ва 
чигунагии њолату вазъиятро мефањмонад: саросема, 
чолокона, дастакї, пуштнокї.

 Зарфи монандї тарзи иљрои амалро бо роњи монандї 
ва муќоиса нишон медињад: гурбавор, мисли гурба, шерона, 
мисли шер.

 Зарфњои миќдору дараља миќдору дараљаи аломат ва 
воќеъ шудани амалу њолатро нишон медињад: кам,  зиёд,  
бисёр, андак, камакак, тамоман, як дараља.

 Зарфи замон ваќти иљро шудани амалу њолатро ни-
шон медињад: имсол, пагоњ, имрўз, дарњол, њозир, барваќт, 
гоњ-гоњ.

 Зарфи макон љой ва макони иљро шудани  амалу   њо-
латро мефањмонад: дарун, пеш, ќафо, боло, поён, берун.

 Зарфи сабаб сабаби ба вуљуд омадан ё  наомадани  
амалу њолатро ифода мекунад: шартан, ноилољ, беихтиёр, 
тасодуфан.

 Зарфи маќсад маќсади иљро шудан ё нашудани амалу 
њолатро ифода мекунад: барќасд, ќасдан, бењуда. 

Матнро хонед.

ДАР КИТОБХОНАИ МУАССИСАИ ТАЪЛИМЇ

Муассисаи таълимии мо китобхонаи хеле калон 
дорад. Дар китобхона китоб, маљалла ва рўзномањои 
гуногун њаст. Мо зуд-зуд ба китобхона меравем. Аз он 
љо китобњои шавќовар гирифта, њавасмандона мехонем. 
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Китобдори китобхон Насибахола зани мењрубон 
ва хушмуомила аст. Моро њамеша хуш ќабул мекунад 
ва мегўяд: «Китобро дўст доред, китоб манбаи дониш 
аст». То ёфтани китоб гоњ-гоњ ба мо маљалла ва рўзно-
маро нишон медињад. Ман дирўз китоби «Афсонањои 
халќи тољик»-ро гирифтам. Ин китобро ману Лола 
њамроњ хондем. Китоб ба мо бисёр писанд омад. 

 Дўст медорам туро, эй њамдами љонам, китоб!
 Аз сањар то шом бо шавќу њавас хонам китоб.
                  

                  Баргу сози мо китобу њикмат аст,
Ин ду ќувва эътибори миллат аст.

    ЛУЃАТ
маљалла  
рўзнома  
шавќовар 
китобдор  
хушмуомила 
  

журнал
газета
интересный
библиотекарь
вежливый
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мењрубон 
њамеша 
нишон додан 
њамроњ 
њамдам  
шавќ 
њавас 
сањар 
шом 

добрый
всегда
показывать
вместе
друг
влечение, интерес
желание
утро
вечер

САВОЛ:
Дар китобхона чињо њаст? 

Шумо ба китобхона меравед? 

Дар он љо чї кор мекунед? 

Кї китобдор аст?

Ў чї гуна зан аст? 

Ў ба хонандагони китоб чї мегўяд? 

Ту аз китобхона кай ва кадом китобро гирифта хондї? 

Китобро ту њамроњи кї хондї? 

Китоб ба шумо писанд омад?

Шумо китобро дўст медоред? 

  СУПОРИШ:
1. Маънои байтњоро гўед.
2. Дар мавзўи «Китоби дўстдоштаи ман» наќл (хаттї ё 

шифоњї) омода созед.
3. Дар мавзўи «Як рўзи ман» наќл (хаттї ё шифоњї) 

омода созед.
4. Чистонро аз ёд кунед:
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     Чистон
Њамдаме дорам, ки бе овоз суњбат мекунад,
Бе дањону бе забон наќлу ривоят мекунад.
Њушу аќлу завќ афзун мекунад гуфтори ў,
Аз кадомин фан, ки мехоњї, њикоят мекунад.

                                                          (китоб)

МУКОЛАМА

Азиз
– Салом, Љамшед. Ту 
дирўз баъди дарс куљо 
рафта будї?

– Ту дар китобхона чї 
кор кардї?

– Ту имрўз чї кор мекунї?

– Ман њам равам, мум-
кин?

– Љамшед, ту пагоњ чї 
кор мекунї?

Љамшед
– Ман дирўз дар китобхона бу-
дам.

– Ман аз китобхона китоби «Гу-
листон»-ро гирифтам.

 – Имрўз ман бо падарам ба 
осорхона меравам.

– Марњамат, биё, Азиз, њамроњ 
меравем.

– Ман пагоњ ба хонаи бибиям 
меравам. Вай дар Њисор зиндагї 
мекунад.

– Ту кай аз он љо меої? – Ман аз он љо бегоњї меоям.

Машќи 59. Ба љойи нуќтањо калимањои мувофиќи ифо-
дакунандаи зарфи замонро гузошта, љумлањоро нависед.

Ман … ба дарс рафтам. Гулнора …  ба хона омад. … 
мо телевизор тамошо кардем. … борон борид. … њаво 
соф аст. Мо … ба сайругашт меравем.

пагоњї, нисфирўзї, бегоњї, дирўз, имрўз, пагоњ.
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ДАРСИ 32

ДАРАЉА ДАР ЗАРФ

Дар ёд доред!
Зарфњои замон, макон, миќдору дараља ва тарз дараљаи 

ќиёсї доранд. Зарфњои дараљаи ќиёсї аломати амалро 
ба таври муќоиса муайян мекунанд. Ин дараља аз зарф 
бо илова кардани пасванди -тар сохта мешавад: зудтар, 
дертар, баъдтар, берунтар, бештар, бисёртар.

Матнро хонед:

ПАЛАНГ

Паланг даррандатарин ва нотарстарин њайвони 
рўйи замин аст. Паланг бисёртар дар љангалњои 
Њиндустон зиндагї мекунад. Дар найзорњои ноњияњои 
љанубии кишвари мо низ паланг дида мешавад. Пўсти 
вай сурхчатоби рах-рах аст. Барои њамин вай дар байни 
алафњо ё найзорњо (ќамишзор) нонамоён аст ва дар он 
љо сайдашро мепояд. 
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Паланг њангоми шикор аввал худро дарунтар 
паноњ мекунад ва аз камингоњ баландтар мељањаду 
бо як зарба сайдашро зада меафтонад. Вай шабона 
низ ба осонї шикор мекунад. Агар сайди паланг гу-
резад, њангоми дунболагирї кардан паланг боз зуд-
тар медавад, то сайдаш аз даст наравад.

    ЛУЃАТ

паланг  
даррандатарин
нотарс 
њайвон 
найзор 
пўст 

тигр
самый хищный, дикий
бесстрашный, храбрый, смелый
животное
заросли тростника (камыша)
кожа, шкура, мех

сурхчатоб красноватый, с красным 
оттенком

рах-рах
нонамоён
сайд 
пойидан (мепояд)
дарун 
баланд
дунболагирї кардан 
зуд

полосатый
невидный
дичь, добыча
стеречь, караулить, наблюдать 
внутрь
высокий
преследовать
быстро, скоро

САВОЛ:
Паланг чї хел њайвон аст? 
Ў дар куљо зиндагї мекунад? 
Пўсти паланг чї гуна аст?
Ў дар куљо сайдашро мепояд? 
Њангоми шикор паланг чї хел рафтор мекунад? 
Агар сайди паланг гурезад, ў чї кор мекунад?
Кадом њайвон зудтар медавад? 



111

Кадом њайвон баландтар мељањад? 
Кадом њайвон тезтар меравад? 

СУПОРИШ:
1. Дар бораи як њайвони вањшї наќл омода созед. 
2. Љадвалро пур кунед:

њайвоноти хонагї њайвоноти вањшї парандагон

Гов Шер мурѓ

МУКОЛАМА

Хуршед

– Нуршед, ту кадом хели њай-
вонњоро медонї?

– Кадом њайвонњои хонагиро 
медонї?

– Номи кадом парандањои хо-
нагиро медонї?

– Номи њайвоноти вањширо 
њам медонї?

Нуршед

–  Ман њайвонњои хонагї ва 
вањширо медонам.

– Ман асп, буз, гўсфанд, гов, 
хар, гурба ва сагро медонам.

– Кабк, мурѓ, хурўс, тўтї, 
булбул, мурѓобиро медонам.

– Ња, медонам.

–  Дар Тољикистон кадом хели 
њайвонњои вањшї зиндагї ме-
кунанд?

– Ту њайвонњои вањширо дидаї?

– Дар Тољикистон паланг, 
гург, рўбоњ, шаѓол, оњу, хирс 
ва ѓайра њаст.

– Ња, ман њайвонњои вањширо 
дар боѓи њайвонот дидаам.
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Чистонњоро хонед ва љавобашонро ёбед: 
              Ду табаќи сангин, 

    Ду табаќи рангин,
   Як сари гарон,
   Чор пойи равон.  
 
   Чусту чолок дар фазо
  Аз њусни худ менозад.
  Дар саќфи хонаи мо 
   Аз гил лона месозад   

Машќи 60. Ба љойи нуќтањо зарфњои мувофиќро гузоред.

Падарам имрўз аз кор … омад. Дар мусобиќа 
Њалим нисбат ба Салим … љањид. Ман бояд ба хо-
наи бибиям … равам. Дар хонаи холї садо … меба-
рояд. Дар дарси тарбияи љисмонї Комил аз њама … 
давид.

Дертар, баландтар, зудтар
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ЛУЃАТ:

А

абад вечный, постоянный; вечно

адаб андўхтан воспитываться, обучаться

азият додан  причинять  страдания, оби-
жать

айвон балкон

айнак очки

акс отражение, отображение, ри-
сунок

амак дядя (по отцу)

амма тетя (по отцу)

арљмандшавї становится уважаемым (почи-
таемым) 

арўс невеста

афсўс жаль; сожаление, досада

Б

базўр еле-еле, с трудом

боимљон, боќлаљон баклажаны

баќо вечность, постоянство, суще-
ствование, сохранение

баланд высокий

баробарї равенство

бародар брат

барнома программа

барќарор шудан восстанавливаться
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барњам хўрдан прекращаться, исчезнуть, лик-
видироваться

баста закрытый

ба бахти мо на наше счастье

ба ѓазаб омадан разозлиться, рассердиться

ба дунё омадан, та-
валлуд шудан 

родиться

ба ёрї љеѓ задан позвать на помощь

ба чаро бурдан вести на пастбище

бахш секция

биёмўз учись

бинокор строитель

биринљ рис

бисёрошёна многоэтажный

бобо дедушка

боадаб вежливый, воспитанный

бодиринг огурец

бозгашт возвращение

бозор базар, рынок

болаззат  вкусный

бофарњанг культурный, воспитанный

бофањм умный, понятливый

боэњтиёт осторожно, предусмотритель-
но, бережно

бо дилу чон с душой; от души
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В

варзиши бадан утренняя гимнастика

вањдат единство

ворис наследник

Г

гашнич кинза, кориандр

гетї мир, вселенная, свет

гуворо приятный, доставляющий 
удовольствие, вкусный

гулбарг лепесток цветка

гург волк

гуфтор речь

Ѓ

ѓалла зерно

ѓарами ѓалла копна, стог, скирда, куча

ѓор пещера

ѓоиб шудан исчезать, скрываться; отсу-
ствовать

Д

дав-давон бегом, быстро, вскачь

даравидан жать, косить 

дарранда хищный, дикий

дарахтони њамеша-
сабз

вечнозеленые деревья

дарун внутрь

дењ, дења деревня

домод жених, зять
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донишманд мудрый, умный, ученый, зна-
ток

дуру дароз долго

дугона подруга

дукон, маѓоза лавка, ларек, магазин

дунболагирї кардан преследовать

дуруст правильно

духтар дочь; девушка

душвор трудный, тяжелый

душман враг, противник

дўст друг, приятель

дўстона дружно

Ё

 ёрї додан помогать

З

заминњои њосилхез плодородные земли

занона женский

заргар ювелир

зард желтый

заррин золотой, золотая

заррабин микроскоп

зироат сельскохозяйственная культу-
ра  

зодгоњ место рождения, родина

зуд быстро

зўр сильный, могучий, мощный, 
крепкий
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зўр задан стараться изо всех сил, си-
литься, тужиться

И

бозї, бозї кардан игра, играть

инсон человек

ин сон, ин тавр так, таким образом

К

каду тыква

калон, калонтарин  большой, самый большой

камин (гирифтан) засада, устраивать засаду, 
спрятаться 

карам капуста

касб профессия

кирми лойхўрак червь, червяк

китобдор  библиотекарь

кишвар край

киштзор посев

коштан сеять, засевать, сажать

ку, дар куљо? где?

кушода открытый

кўдакдор имеющий детей (иждивенцев)

кўњњои осмонбўс высокие горы

Ќ

ќадимтарин древнейший

ќоида правило
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ќувват гирифтан набираться сил, набрать силу

Л

лаблабу свекла

лат хўрдан ушибаться, ушибиться

лату кўб кардан избивать, колотить

лўбиё фасоль

М

маѓоза магазин

мавзеъњои хушман-
зара

живописная местность, краси-
вые места

маймун обезьяна 

марѓзор луг; лужайка, покрытая тра-
вой земля

мардона мужской

маром цель

матоъ ткань, материал

машѓулият занятие

машњур, машњурта-
рин

знаменитый, самый знамени-
тый

мањфил кружок

маљалла  журнал

маљмааи варзишї спортивный комплекс

мењрубон добрый, ласковый

модар мама (мать)

модаркалон, бибї бабушка

монеа препятствие
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моњидорї рыболовство, рыбалка

моњир искусный, умелый

моњї рыба

муддат время, срок, перид времени

муќаддас священный, святой

муќбил счастливый, удачливый

муайян кардан определить

муш
мусобиќа 

мышь
соревнование

мўрча муравей

Н

Наврўз Навруз (праздник)

написандидан не признавать

насиб доля; удел, судьба

нахуст первый, сначала, прежде

нахўд горох

нањр речка, пруд

наљот ёфтан спасаться, освобождаться

нигоњ доштан держать

нишон додан показывать

нонамоён невидимый, незаметный

носазо неприлично; ругань, брань

нотарс бесстрашный, храбрый, сме-
лый

нохост неожиданно, внезапно

нохун ноготь, ногти; коготь

ноњия район
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ночор вынужденно, поневоле

нўгтез острый

О

обрў честь, достоинство, авторитет

овоз звук, голос

одами ибтидої первобытный человек

одї обычний

оила семья

омода кардан подготовить

оромона спокойно, сдержанно, тихо

ором наистодан быть неспокойным; беспокой-
ство, нетерпеливость

оростан украшать

офтобрўя солнечный

оњан, оњанин железо, железный

оњу газель, серна, косуля

П

падар отец

пазанда повар, кулинар

паланг тигр

панљара решётка

партофтан бросать

парчам флаг, знамя

пахтагин хлопковый

пешвои миллат лидер нации

писар сын
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пиёз лук

подара, дара ущелье

пойафзол обувь

пойидан стеречь, караулить, наблю-
дать 

пойтахт столица

полез огород

посбон сторож, охранник

пурбин лупа

пуштнокї навзничь, на спину

пўст кожа, шкура

Р

райњон базилик

рамз символ

расм кашидан рисовать

расм картина

рассом художник

рафиќ товарищ

рах-рах полосатый; в линейку

рањм кардан проявлять милосердие, же-
лать

робита связь, отношение

роњбар старость, руководитель 

роњи гурезро пеш ги-
рифтан

искать пути побега; убежать, 
сбежать

рўзи истироњат выходной день

рўзгор жизнь
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С

сабзавот овощи

сабзї
сабзидан

морковь
расти, прорастеть, всходить

савсан   ирис

савсани обї лилия

садонок гласный

сайд охота, ловля; дичь, добыча

сайёњ турист

сайругашт прогулка

самимона искренно, горячо

санг камень

саргарм шудан быть занятым, увлечься

сањар утро

себзор яблоневый сад

сир (роз) секрет, тайна

сир чеснок

сиёњ черный

сифат качество (имя прилагатеьное)

соф ясный

сулњ мир, примирение, перемирие 

сурудхонон петь, распевая песни

сурхчатоб красноватый, с красным от-
тенком (отливом)

Т

табассум кардан улыбаться
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таѓо дядя (по матери)

тайёр кардан готовить 

талаффуз произношение

тарбуз арбуз

тарѓиб намудан призывать, пропагандиро-
вать

тирамоњ осень

тоза кардан чистить

толор зал

турб редька

У

усул приём, метод

Ф

фаввора фонтан

фарњангї культурный

фикркунон задумываясь

Х

харбуза дыня

харгўш заяц

хез, хестан прыжок, скачок, бросок; вста-
вать

хирс медведь

хишова прополка

хола тётя (по матери)

хотирмон памятный

хоњар сестра
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хољагии дењќонї дехканское хозяйство

худро дошта натаво-
нистан

не сдержатся, несдержанность

хўранда кушающий; едок

хўриш салат

хўрок блюдо, еда, пища

хушманзара красивый, живописный

хушмуомила учтивый

Њ

њабиб любимый

њавас желание

њайвонот животные

њайрон шудан удивляться, поражаться

њамдам  друг, приятель

њамдигарфањмї взаимопонимание

њамеша всегда

њамла кардан нападать

њамном тезка

њамроњ вместе

њамсар супруг, супруга

њамсоя сосед

њангом во время

њарифон соперники

њисса доля, часть

њиљо слог

њосил урожай; результат, итог
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њунарманд мастер своего дела

Ч

чашмањои шифо-
бахш

целебные родики (истоки)

чойхона чайхана

чоњ колодец

чуќурї яма

чусту чолокї проворность, ловкость

Љ
љастан прыгать, подпрыгивать, ска-

кать

љашни арўсї свадьба

љаъфарї петрушка

љинс род

љонибдор сторонник

љонї душевный, настоящий

љунбидан шевелиться

љустуљў поиск

Ш

шавќ влечение, интерес

шавќовар интересный

шавќовар будан быть интересным

шалѓам репа

шарбати мева фруктовый сок

шарм доштан стесняться

шаст, чангак удочка, рыболовный крючок
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шаршара водопад

шаффоф прозрачный

шањдбор сладкий (как мёд)

шањр, шањрї город, городской

шањри дилоро прекрасный город

шер лев

шибит укроп

ширинї  сладость

шодикунон радостно

шолї шала, неочищенный рис

шом  вечер

шох рог

шатранљ, шоњмот шахматы

шубон (чўпон) чабан, пастух

шудгор кардан
шукуфтан 

пахать
расцветать

Я

як ба як один на один
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